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AVSTRIJCI IN NEMCI SO ZAVZELI LVOV. 
RUSI SO SE UMAKNILI DALJE PROTI ZAHODU. 

GENERAL BOEKM ERMOLLI JE VKORAKAL NA ČELU DRU-
GE ARMADE V ZAVZETO MESTO. — PROTI LVOVU JE PRO-
DIRALO PET AVSTRIJSKIH IN NEMŠKIH ARMAD. — NEM-
ŠKI CESAR JE ODLIKOVAL AVSTRIJSKEGA NADVOJVODO 
> RIDER1KA. — TURŠKI SULTAN JE ČESTITAL NEMŠKEMU 
IN AVSTRIJSKEMU CESARJU. — PROTI DARDANELAM JE 
ODPLUL DEL ITALIJANSKEGA BRODOVJA. — SRBI IN ČRNO-

GORCI PRODIRAJO PROTI SKADRU. 

Z zapadnih bojišč. 
Na višinah pri Maas. 

Nemci pcročajo, da so se izjalovili 
francoski poskusi, da prodrejo 

nemško črto pri Calcnne. 

ZAVZETJE SONDERNACHA. 

Scndernach je padel v francoske 
reke. Infanterijs-ki boji pri Arras 

in v Vogezih. 

Lvov zavzet. 
Berlin, N«u»«ija, 23. junija. 

Maekensfiia 

isk« 

iiemikcpa generala 
za fcldmaršala. 

a glavnega sta h;) po- I 
; • i. j« j a \ /ela |n» hudih I»m-j Razpoloženje v Londonu. 
Iruga .jrinatla glavno mesto London, Anglija, 23. junija. — 
•ij.\ Lvov. Vest o padcu Lvova ni tukajšnja 
rlin, Nemčija, 23. junija. —1 prebivalstvo popolnoma nič pre-
iviiii vodstvo j«» izdalo danes scnetila. Ljudje so že prej vedeli. 
• • poročilo: Ida sta avstrijska in nemška arti-
st rijske <-rti* *><» zav/.rle dan* 
Idne glavno mesto Galicij 
. z naskokom. Zavzete so tudijšem času kap 
'iiske postojanke pri Mikola-

1 lerijji / f v neposredni bližini Lvo-
i va ter da mora mesto v uajkraj-

V 
-Pr 

okolici r«'ke Sati j«' položaj ne-
meiijcn. Kilsi so s«' že pričeli 
Liit i. 

tirati. Iz Petrogra-
da ni dospela še nobena vest, ki 
naznanja padce trdnjave. 

Avstrijsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 23. junija. — 

I ladiio se naznanja: — Severno 
in severno za pad no od Lvova so 
st.de ruske čete v močni defenzivi. 
V torek zjutraj ob petih so nava-
lili dunajski domobranci na cesto 
»fallow Lvov, skoraj v istem ča-
sm so se pa približale naše čete s 
sc\erozapadne strani, prekoračile 
reko Mliuevko in naskočile ruske 
postojanke pri Lizi Gori. Dopoldne 
smo zavzeli vse strelne jarke in 
/akopc na z&padtii strani Lvova. 
Pri letu smo prodrli rusko fronto 
in pognali sovražuika s težkimi iz-
gubami nazaj. 

Tem opera**!jam je sledilo več 
inalijšib spopadov, in slednjič je 
«• 1 > stirili popoldne vkorakal gene-
lal lloelini Krmotli na čelu druge 
armade v Lvov. 

Itusi so se pri Kava Kuski umak-
nili. i*i*i Tanevil s m o iMlbili vse po-
samezne ruske napade. Med reka-
ma Siin in \'is|o se je sovražnik 
zadnjo noč za nekaj tuilj umakni! 
in dospel do zadnje obramlute čr-
te, katere pa ne bo mogel dolgo 
c;isii braniti. 

Nadvojvoda Friderik. 
Dunaj, Avstrija. 23. junija. — 

IVsar Viljem je imenoval vrhov-
nega i>oveljnika avstrijske arma-
de. nadvojvodo Friderika, za fcld-
luar.šala v pruski armadi. 

Pet armad proti Lvovu. 
Dunaj, Avstrija, 23. junija. — 

Proti Lvovu je prodiralo pet av-
stripskib oziroma nemških armad. 
Prva je prodirala od Srtija proti 
severu, druga izpred Przemvsla 
proti Komarnu. tretja izpred l*r-
zcmvsla naravnost proti Lvovu. 
četrta oil daroslava proti Zolkie-
avu. peta pa izpred Sienave mimo 
Rji ve Ruske. Armadam so pove-
ljevali generali: Mackensen. Mar-
witz, Boehm-Ermolli in Woyrseh. 

Ruski jetniki. 
Berlin, Nemčija. 23. junija. — 

Neme i so vjeli od 12. junija pa 
dosedaj preko 60.000 ruskih vo-
jakov ter zaplenili veliko množi-
no vojnega materijala. 

Viljem, Franc Jožef in sultan Mo-
hamed. 

London, Anglija. 23. junija. — 
Neka tukajšnja brzojavna agen-
tura naznanja, da je zavladalo po 
\vstriji. Nemčiji in Turčiji veli-
kanski navdušenje vsled padca 
glavnega gališkega inestn. Avstrij-
ski cesar Frane Jožef in nemški 
eesar Viljem sta drug drugemu če-
' ' it alfi, obema je na čestital tur 
ški sultan Mohamed. Šolski otroci 
v Nemčiji in v Avstriji imajo ju-
tri prost dan. 

Odlikovanje. 
London, Anglija. 23 junija. - -

Z Dunaja poročajo, da se namera-
vata avstrijski in nemški eesar v 
najkrajšem času sestati v Lvovu. 
t esar Viljem je imenoval avstrij-
skega nadvojvodo Friderika in 

Iz Petrograda. 
London, Anglija. 23. junija. — 

Vrhovno poveljstvo ruske arma-
de naznanja, da so Rusi zapustili 
Lvov in da so se umaknili dalje 
proti vzhodu. 

Boji na severnem bojišču. 
Petrograd, Rusija. 23. junija. — 

V okolici Shaw I i je napadla naša 
kaValerija neko sovražniško tran-
sportno kolono. Rusi so zaplenili 
več vozov municije, sovražnika so 
pa pognali v beg. 

/apaduo od Njemna se ni niče-
sar posebnega prigodilo. V okol i -
ci Taneva je naša infanterija pre-
koračila reko in porazila neki ba-
taljon avstrijskega <S2. polka. 

Včeraj je odpotoval na fronto 
ruski ear. 

Iz strategičnih ozirov. 
Petrograd, Rusija. 23. junija. — 

Ruski generalni štab naznanja, da 
so Rusi zapustili Lvov in Grodck 
iz strategičnih ozirov. S tem. tla 
so Avstrijci in Nemci zavzeli 
Lvov, niso absolutno ničesar do-
v*e g I i. Rusi no vzeli seboj vso mu-
nieijo in vse topove. Ruska arma-

i da je sedaj koncentrirana vzhod-
no od Rave Ruske in se pripravlja 
na nov napad. Pri Dnjc^ru so vje-
li Rusi preko 2000 avstrijskih in 
nemških vojakov. 

Izpred Dardanel. 
Kodanj, Dansko. 23 .junija. — 

Zavezniško brodovje, ki se je u-
maknilo pre.I nemškimi podmor-
skimi čolni v neki zaliv otoka Nim-
bus, bo dobilo nova ojačenja. Iz 
Torenta je odplulo že prejšnji te-
den nekaj italijtyiskih bojnih la-
dij. ki so že dospele do toka Tene-
dos. Bojne ladije se bodo pridru-
žile angleškemu in francoskemu 
brodovju. Ce je ta vest resnična, 
bo Turčija takoj napovedala Ita-
liji vojno. 

Turki. 
Berlin, Nemčija. 23. junija. — 

<»eneralni štab turške armade na-
znanja : 

Francoske in angleške čete so 
začele zopet prodirati proti Ned-il-
Bahru. toda mi smo uspešno od-
bili vse njihove napade. Včeraj 
smo obstreljevali sovražniške po-
stojanke pri Avi Burnu. 

Francoska zmaga. 
Pariz, Francija, 23. junija. — 

Francosko mornariško ministr-
stvo je izdalo nocoj sledeče poro-
čilo : 

Po hudem obstreljevanju je za-
pustila naša artilerija na levem 
krilu svoje strelne jarke in po-
gnala Turke dalje proti severu. 
Ob desnem krilu se je bila skoraj 
eel i dan izvanredno vroča bitka. 
Turki so sicer dobili nekaj oja-
čenj, kljub temu se jim pa ni po-
srečilo osvojiti izgubljeno ozem-
lje. Naša protiofenziva se je sled-
njič končala s popolnim porazom 
turških čet. Zavzeli smo vse doho-
de k soteski Kereves Dere. To so-
tesko so Turki že več tednov u-
strajno branili. Naše križarke so 
obstreljevale včeraj turške bateri-
je na azijski obali Dardanel. 

Berlin, Nemčija. 23. junija. — 
V današnjem oficijelnem poročilu 
se glasi, dii so Nemci iz Givenehy 
in iz La I »as»*ee z dalekosc-žnimi 
topovi obstreljevali Dunkirk in 
koncentracijska taborišča na raz-
ličnih mestih. Pri Neijviile se ie 
zavrnilo vse sovražne naskoke, še 
p red n o so se mogli razviti. 

Južno od Sf.iehez so Nemci 
precej napredovali. Na višinah pri 
Maas se je odbilo Francoze, ki so 
skušali prodreti skozi nemške o-
b ram Ime črte. 

V Vogezih sii zavzeli Nemci ne-
ki grič pri P»iin-de-Sapt. za kate-
rega so se vršili boji že več me-
secev. 

Pariško porodilo. 
Pariz, Francija. 23. junija. — 

V oficijelnem popoldanskem poro-
čilu se glasi, da se je nadaljevalo 
z obstreljevanjem pri Arras na 
obeli straneh in da je trajal boj 
celo noč. Nemci so vprizorili nove 
protinaskoke v bližini pokopali-
šča v Neuville in v smeri '"hibi 
rinta". Vse te protinaskoke se je 
zavrnilo. 

Zapadno od Argonov se vrše 
boji za posest nekat« rib za kopov. 
Uporablja se ročne granate. 

Na višinah pri Maas. pri Pa-j 
lonne. so Francozi zopet zavzeli 
zakope. katere so preje izgubili. 
V Lotaringiji se je odbilo nemške 
protinaskoke pri Leintry ter so 
vstrajali Francozi v novo doblje-
nih pozicijah. 

V Vogezih, pri Fontenclle, na-
dalje v okolici 1 >a n-de-Sap t so na-
skočili Nemci francoske pozicije, 
potem ko so izstrelili preje kakih 
4000 granat. Posrečilo s<> jim je 
zavzeti francoske zakope. Fran-
cozi so kmalu nato vprizorili prn-
tinaskok ter zopet zavzeli večji 
del preje izgubljenega ozemlja. 

V večernem poročilu se glasi, 
da so se vršili severno od Arras 
nekateri infanterijski boji. Sever-
no od Souehez se je odbilo neki 
nemški protinaskok. 

V gozdu Le Pretre so pričeli 
Nemci z obstreljevanjem franco-
skih pozicij. 

Iz Vogezov se poroča, da ovira 
gosta megla vse večje operacije. 

V dolini reke Fecht so zavzeli 
Francozi mesto Sondernaeh. 

Zeppelini povzročajo veliko 
škodo. 

Berlin, Nemčija. 2:1. junija. — 
Častniki švedsega parnika " J o -
t u m " poročajo, da so bile razde-
jane oib priliki Zeppeliu napada 
na angleško obal v noči 15. junija 
mornariške naprave in arzenal v 
South Shields. Povzročena škoda 
je baje velikanska. 

Nova balkanska vojna. 
Berlin, Nemčija, 23. junija. — 

Sem je dospel iz Sofije nemški po-
slanik zunanjemu ministrstvu na-
tančno poročilo o bojih na Balka-
nu. Angleško, francosko in rusko 
časopisje ni baje ničkaj zadovolj-
no s sedanjo situacijo na Balkanu. 
Vsled spora med Bolgarsko in Sr-
bijo je obnovitev balkanske zveze 
skoraj nemogoča. V kratkem bo 
nastal spor tudi med Srbijo in Ru-
munsko, ker hočeta imeti obe del 
Banata. Ruski diplomati se resno 
boje nove balkanske vojne. 

Proti Skadru. 
Rim, Italija, 22. junija. — Neki 

tukajšnji list je dobil poročilo, da 
Srbi uspešno prodirajo v Albani-
ji. Zavzeli so Drač. sedaj pa na-
meravajo napasti S kader. Srbom 
pomagajo črnogorske čete. 

Avstrijsko vojno posojilo. 
Dunaj, Avstrija, 23. junija. — 

Razpis drugega avstrijskega voj-
nega posojila je imel lep uspeh. 
Dosedaj so podpisali ljudje že za 
4 in pol milijarde posojila. 

Italijani prodirajo v 
smeri proti Beljaku. 

Iz italijanskih virov se poroča, 
da so zavzeli Italijani vse pozici-

je ki branijo Nabor jet. 

PRI KOBARIDU. 

Nadvojvoda Evgen je reorganizi-
ral dva prejšna armadna zbora 

za boj v gorah. 

Videm, Italija. 23. junija. — 
Italijani so zavzeli vse pozicije, ki 
branijo Naborjet. močno posto-
janko pr**d želzenico. ki vodi v 
Beljak, eden izmed treh ciljev 
italijanske armade. Boj za posest 
teli pozicij je bil oster ter so ka-
zale posebno oster odpor ogrske 
čete. Italijani obstreljujejo sedaj 
Naborjet. 

Vsled prihoda novih avstrijskih 
ojačenj je bilo ustavljeno prodi-
ranje Italijanov pri Kobaridu, 
vendar pa se niso umaknili nazaj 
preko reke Soče. 

30.000 Avstrijcev je prodrlo iz 
^Trnovskega gozda ter korakajo 
sedaj proti avstrijskim pozicijam 
severno od Gorice. 

-lužnoiztočno od Bovca so sku-
hali močni avstrijski oddelki po-
gnati Italijane na>.aj in ti so se 
res umaknili, a se obenem skrili 
v nekem gozdu. Avstrijci so pri-
korakali mimo ter zasedli itali-
janske pozicijo. V tem trenutku 
pa so otvorili Italijani, skriti v 
gozdu, nanje oster ogenj iz stroj-
nih pušk in uničili kakih 400 Av-
strijcev. 

Nadvojvoda Evgen. vrhovni po-
veljnik avstrijskih čet na italijan-
ski fronti, je reorganiziral dva ar-
madna zbora, določena za bojeva-
nje v gorah. Ta dva armadna zbo-
ra sta hila prvotno organirana. 
ko je bil nadvojvoda še zborni 

»poveljnik na Tirolskem. Ta dva 
armadna zbora štejeta nad ."»0.000 
mož in častnikov. 

Italijansko poročilo. 
Rim, Italija. 23. junija. — Eden 

italijanskih generalov je opisal 
prvi mesec italijanske kampanje 
|»roti Avstriji n sledeči način: 
**Pred enim tnes *m so udri i Ita-
lijani v avstrijsko ozemlje ter za-
sedli pozicije na fronti, ki je dol-
ga r,00 milj. Oddelek avstrijske 
mornarice je obstreljeval iztočno 
italijansko obal in avstrijski ae-
roplani so vrgli enajst bomb na 
Benetke. 

Tekom tega meseca so se pola-
stili Italijani cele Furlanije. Pad-
ca Tolmina in Gorice, dveh moč-
nih avstrijskih postojank, je pri-
čakovati vsaki trenutek in to bi 
odprlo pot v Trst. V dužni Tirol-
ski pa so zasedli Italijani višine in 
prelaze, iz katerih jih Avstrijci 
niso mogli več pregnati. (Vse to 
je res. le z razločkom, da Avstrij-
ci niti branili niso Furlandije. 
Kjerkoli pa so naleteli Italijani na 
odpor, niso dosegli ničesar. Op. 
ured.). 

Armadni glavni stan je izdal 
včeraj zvečer sledeče poročilo: 

l i A k t i v n o s t sovražnika se je 
včeraj omejevala na obstreljeva-
nje iz velike razdalje in sicer na 
različnih točkah fronte. 

Pri Krnu (Monte Nero) so na-
letele naše planinske čete včeraj 
prvič na močne avstrijske čete. ki 
so najbrž prišle iz Galicije. 

Avstrijci so zopet vprizorili noč-
ne naskoke na naše pozicije pri 
Plavi ter uporabljali pri tem roč-
ne granate. Vse te naskoke se je 
odbilo. 

Ob dolenjem teku reke Soče smo 
utrdili naše postojanke. Poplava, 
katero je vprizoril sovražnik \ o-
zemlju. ki leži ob tržiškem pre 
kopu. je nekoliko usahnila, a tvo-
ri še veliko zapreko. 

Italijani obstreljujejo Naborjet. 
Ljubljana, Kranjska. 23. juni-

ja. — Glasom poročil, ki so došla 
s fronte, obstreljujejo Italijani Na-
borjet. p~'tem ko so zavzeli vse 
pozicije, ki branijo to mesto. 

Boj v oblakih pri Stelvio prelazu. 
Ženeva, Švica, 23. junija. — 

Dnevne bitke nad oblaki se vrše 
med Italijani in Avstrijci pri Stel-
vio prelazu, ki je znan kot 4< vrat* 
v Italijo'. Avstrijci so prelaz moč-

no utrdili z gorsko artilerijo in 
bločnimi hišami. Italijani se naha-
jajo v posesti drugega prelaza, ki 
leži v 

Italijanski ubežniki 
Milan, Italija. 23. junija. — 

Nekako 2">()0 italijanskih ubežni-
kov je prišlo v pretekli noči v 
Mila v iz avstrijskih mest in kon-
centracijskih taborišč. Nekako 
S000 nadaljnih pa se pričakuje »la-
nes ali jutri. Vsi se pritožujejo, da 
se je grdo postopalo z njimi d » se 
je ločilo družine. V Italijo se j " 
pustilo le ženske, otroke in moža. 
stare nad .">0 let. Vse mlajše se je 
pridržalo v Avstriji. 

I bežniki so polni hvale glede 
nastopa ameriškega konzula v Tr-
stu. ki se je zavzel zanj- te.- jim 
pomagal, kjer je mogel. V Trstu 
vlada baje strašna beda. Avstrij-
ske oblasti so raztrosile poročila 
o velikih zmagali Avstrijcev in o 
zavzetju številnih italijanskih 
mest. Tržačani pa so lahko videli 
z daljnogledom italijansko triko 
loro. razvito v "(Iradežn iu požar, 
ki je divjal v Tržiču in tamošnji 
ladjedelnici ob priliki zavzetja od 
strani Italijanov. 

Italija hoče končati vojno? 
Berlin, Nemčija. 23. junija. — 

PrekAiorska agentura je izdala 
danes sledeče poročilo: 

— "Posebni poročevalec list*. 
"Taegliche Iiundscliau" na Duna-
ju brzojavlja, da je izvedel iz za-
nesljivega vira sledečo vest: Itali-
ja je baje izprevidela. da ji je 
nemogoče prodreti naprej v av-
strijsko ozemlje. Vsled tega je sta-
vila Avstriji ponudbo, da se sled-
nja počasi umakne iz ozemlja, ka-
tero se je prvotno ponudilo Ita-
liji v kompenzacijo. Kot povrači-
lo pa bo Italija prenehala z voja-
škimi operacijami, izvzemši v o-
zemlju. katero j« zasedla. To po-
nudbo so baje stavile nevtralne o-
sebe po naročilu Italije. 
Italija je baje pripravljena skle-
niti po vojni novo zvezo. Italijan-
ska vlada se boji revolucije v de-
želi. 

REVOLUCIJONARNO GIBANJE NA 
ČEŠKEM, MORAVSKEM IN V ŠLEZIJI. 

London, Anglija, 2:5. juni-
ja. — Cmliio luč na razmere 
v Avstriji meče poročilo, da 
je eesar F ram- Jožef izbri-
sni iz seznama avstrijske ar-
made 28. češki infanterijski 
In»lk. Tozadevno vest je spo-
ročil neki češki poročevalec 
Sistn "Xeiizuericher Zeitg." 

Situacija na Češkem, Mo-
ra vskem in v Sleziji je po-
slala v zadnjih tednih zelo 
akutna. Moravski cesarski 
namestnik, baron Levleben, 
je vodil v zadnjem času zelo 
strog režim in veliko oseb je 
bilo že usmrčenih vsled <>1>-
dolžbe, da so širili prorusko 
pr< >] lagando. 

V K v j o v na Morav-
skem je bilo obešenih dva-
najst oseb, ker s<» širile neki 
\Jetak ruskega velikega kne-
za Nikolaja. Pred kratkim 
je bil obsojen na smrt zelo 
popularni član moravskega 
deželnega zbora, dr. Fiselier. 
ker se je baje v njegovem 
uradu pomanjševalo dotični 

Vojevanje na morju. 
Parnik z žitem na krevu je bil 
terpediran, a je mogel priti do 
obrežja. Angleška križarka poško-

dovana. 

London, Anglija, 2:1. junija. — 
Parnik " T u n i s i a n a j e bil pri 
Lowestoft torpediran od nekega 
nemškega podmorskega čolna. 
Kapitanu sn je posrečilo privesti 
parnik do brega. Tunisian.*!" se 
j e nahajala na poti iz Montreala 
v IIull ter ji- imela na krovu 50(XJ 
ton žita. 

Angleška križarka " R o x b u r g h " 
je bila v nedeljo torpedirana ml 
nekega nemškega podmorskega 
čolna. Križarka ni bila močno tor-
pedirana ter je prišla z lastno pa-
ro v pristanišče. Dejstvo, da se 
ni izstrelilo drugega torpeda, ka-
že. da je bil nemški podmorski 
čoln najbrž poškodovan od ognja 
z angleške križarke. 

' 'Roxburgh** vsebuje 10.850 ton 
ter je bila zgrajena 1. 1901. 

Švedski parniki. 
Nemške bojne ladije so v Iztoč-

nem morju zaplenile pet švedskih 
parnikov. ki so imeli na krovu 
les. namenjen za Anglijo. 

Švedski poštni parnik " V e n u s " 
j e dospel včeraj v Newcastle z 
zmanjšanim tovorom. Večji del 
tovora, ki je obstajal iz surovega 
masla, rib in dmgih živil, se je 
moralo na povelje poveljnika ne-
kega nemškega podmorskega čol-
na vreči preko krova, ker bi se 
drugače parnik torpediralo. Ostali 
tovor, les, se je pustilo na krovu. 
To je baje prvi pot. da je nemški 
podmorski eoln prizanesel take-
mu parniku. 

POROČA SE, DA SE ŠIRI NA ČEŠKEM, MORAV-
SKEM IN V ŠLEZIJI REVOLUCIJONARNO GIBA-
NJE IN DA JE NASTOPILA VLADA Z VSO STRO-
GOSTJO PROTI UPORNIKOM. — DVA ČEŠKA 
POLKA STA SE BAJE UDALA RUSOM BREZ BO 

JA. — ARETACIJE ČEŠKIH VODITELJEV. 

letak. Drugi češki politik, 
dr. Slama, odvetnik in član 
državnega zbora, je bil ob-
sojen na dve leti ječe radi 
vele i zda je. 

Tudi na < 'eškem se je pri-
čelo s političnimi perseku-
eijami. Aretacija dr. Kra-
mara, voditelja Mladočehov 
in člana državnega zbora ter 
dr. Seheiner-ja, staroste če-
ških Sokolov, katerega se je 
deportiralo dne 22. maja na 
Dunaj, je vzbudilo med pre-
bivalstvom velikansko ogor-
čenje. 

— Vlada je odredila naj-
strožje odredbe, da vzdrži 
javni red in mir na Češkem. 
Vse češke polke se je pre-

dstavilo iz Češkega na različ-
ne fronte. Glasi se, da so 
stroge vladne odredbe po-
sledica dejstva, da sta se dva 
češka polka, praški in plzen-
ski, 28. in 35., udala aprila 
meseca Rusom brez vsakega 
odpora. 

Grozovito postopanje z 
Amerikanci v Mehiki. 

Yaqui Indijanci so napadli ameri-
ške naseljence v Yaqui dolini. — 

. Lakota v Mexico City. 

Carranza namerava proglasiti 
generalno amnestijo za vse Mehi-

| kance razen za Villo in njegove 
i poveljnike. Villi in njegovim po-
I vel jnikoni ne l,f> preostajalo ni-
I česar »Imgega kakor zapustiti <le-
I želo.^ ali s.- pa zagovarjati pred 
i vojnim sodiščem. 

MOTEN PROMET. Ustreljen kot špijon. 
London, Anglija. 23. junija. — 

Governer Maytorena je poslal še- 'K;,<l> Spijonaže na smrt obsojeni 
fa svojega generalnega štaba, De; ^'iner Mueller je bil danes v 

la Vega, v Washington. i Touer-jn ustreljen. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni z 
[talijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko H0LANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Dobili smo brzo javno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem in ob obali Primorja, 
to je za TRST, ISTRO in DAL-
MACIJO ob obrežju. Za KRANJ-
SKO, spodnji ŠTAJER in druge 
notranje kraje pa posluje pošta 
kakor prej. 

Od tnkaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki ga od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
a j ego v naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in one 
r>sebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 

Novi državni tajnik. 
Washington, D. C., 23. junija. 

Predsednik Wilson je imenoval Ro-
berta Lansinga državnim tajni-
kom, na mesto Brvana, ki je od-
stopil. 

Guaymas, Mehika. 23. jnniia. — ; 
Danes so fotografirali trupla onili | 
ameriških državljanov, katere soj 
Yaqui Indijanci v dolini Yaqui 
masakrirali. General Villa je bil 
sieer poslal v dolino nekaj svojih 
vojakov, ki se pa niso mojrli ustav-
ljati navalu Indijancev. Indijanci 
so napadli oddelek kmetov, katere 
je ščitilo 80 Villovih vojakov. — 
Vnela se je vroča bitka, v kateri 
so bili Indijanci zmagovalci. Pad-
lo je 21 vojakov, osem jih j«- bilo 
ranjenih, kakih 20 jih pa pogre-
šajo. 

San Antonio, T«>x.. 2:!. junija. 
Genera I)evol. ravnatelj ameriške 
družbe Rdečega križa je naznanil. 
«la hi v Salt illo, Sabinam in M on-j 
elovi umrlo najmanj 12.000 Me-
hikancev od lakote, če hi jim ne 
priskočili Amerikanci pravočasno 
na pomoč. Najstrašnejše razmere 
vladajo v glavnem mestu Mehike. 
V Laredo. Tex., je dospelo kakih 
1000 mehiških beguncev, za kate-
re mora skrbeti mestna uprava in 
milosrčni prebivalci. 

Nogales, Sonora, 23. junija — 
Governer Mavtorena je poslal še-
fa svojega generalnega štaba, pol-
kovnika Rodolfa De la Vego v 
Washington. Baje bo odšel v zvez 
no glavno mesto tudi Villov gene-
ral Angeles, ki se sedaj začasno 
mudi pri svoji družini v Boston. 
Mass. De la Vega ho pojasnil pred-
sedniku. kakšne razmere so sedaj 
zavladale v Mehiki iu ga bo po-
skušal prepričati, da edino Villa 
zamore napraviti mir in red. 

Washington, D. C.. 23. junija. 
General Carranza je danes sporo-
čil zvezni vladi, da se pod nobenim 
pogojem noče pogajati z genera-
lom Villbm ali s kakim drugim gla-
varjem. češ. da razen sebe niko-
gar ne pripozna za osebo, ki bi ime-
la kaj odločevati v Mehiki. 
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Ker se cene sedaj j ako spremi-

njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
š2 C o rt lan dt St. New York, N. Y. 
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Črnci in ustava. 
V. enim udarcem je zvezno nad-

t-xi^rr izpremenilo politično 
htrukturo južnih držav potom 
razsodbe, izrečene v ponedeljek, 
glasom katere so takozvane "sta-
rtMK-etovske klavzule" neustavne. 
( rnec je sedaj tudi v južnih dr-
žavah zopet političen faktor, s ka-
terim morajo računati vse stran-
ke. — 

Takozvane staroočetovske klav-
zul*' *o /e starejšega datuma. Juž-
ne države, katere se je hotelo s 
3."». amendrnentom k zvezni ustavi 
prisiliti, da dajo črncem politično 
enakopravnost, *o se poslužile te-
jra sredstva ter skozi desetletja 
onem >yročale izvedbo zvezne usta-

Klavzule, katere se je vtele-
silo ustavam skoro vseh južnih 
držav, se ne «r!ase povsod enako. 
\ se pa »vrla.šajo v tem, da so mo-

nad 21 let, ki so državljani 
Zdru/t nih držav in kojih stari o-
« etje so bili že leta 1866 upravi-
< eni do volitev, i/.vzeti od dotič-
nih določb amendmenta. Ako so 
različne državne zakonodaje do-
ločile zmožnost pisanja in čitanja 
za predpogoj volilne pravice, so 
bili belci izvzeti od te določbe, do-j 
čim se je napram črncem brezob-j 
zirao izvajalo to določbo. V neka-

dve niulii na en udarec in se do-
seže več kot preje in to z bolj pre-
prostimi in manj grdimi sredstvi. 

Črnci so sedaj zopet političen 
faktor v južnih državah, — ali 
pa ne! 

White Valley, Pa. 
vsakega rojaka zanimalo. 

Medeni tedni. 
Spisal Drago Komae. 

—o— 
Filistre in materijaliste svarim 

že vnaprej: ne čitajte teea. znalo 
bi škoditi vaši grešni duši! 

Sedeli smo za štirioglato, ne o-
kroglo mizo. Meni j e prirojeno 
neko sveto spoštovanje do okrog-

Ootovo boj Jih miz, zlasti, ako iste stoje v 
da bo sredini sobe. No. v-ak zemski tr-

in tako bo tu-rn lad o društvo organizacije svete p iu j m a svoje muh 
Barbare [»ostaja št. 86 v White Ji z menoj. 

Torej sedeli smo pri štirioglati Valley razvilo v kratkem času 
svojo zastavo, ki bo za nas tukaj-
šnja Slovence znamenje sloge in trinil 
bratstva. Prepričani smo. tla se bo Očka 

mizi in davili uro za uro. da je i/--
dan. Bila nas j«' štestoriea. 
župan, tli mlade gospiee — 

te slavnosti udeležilo kolikor mo-jena lepša in bujnejša od druge,— 
goče veliko število rojakov, da moj na srcu bolni prijatelj in se-
bomo tako svetu pokazali, kolikOjV<iIa tudi jaz. <iospod oče župan 
nas je in kako smo javedni. Bo- So široko sedeli na častnem me-
treba je pa, da nekoliko pojas-nim jstu koncu mize te r zalagali svoje 
glede slavnosti. ki se bo vršila v premoženje z dobro poreijo rib. 
nedeljo dne 4. in ponedeljek 3. ju-'solate in zraven tudi bržole. Na 
lija. Vlaki vozijo vsi tako, da se'eni strani mize so sedele naše tri 
bodimo s.-šli na Export, kolodvo- Jdivne rožice ter pomagale gos po-
ru (»b 12. in 4' 

šlo v začetku, a 
začelo vendar tudi pri 

minut popoldne. <iu županu rešiti dano mu nalogo. 
Vsi oni, ki si pa hočejo kaj ogle- Sramežljivo j*1 

dati naselbino, naj pridejo ob 5. kmalu je 
uri in 43 minut popoldne. Odtamjnjih gladko teči po nežnih gričih, 
je b* par minut v White Valley, ko sva s prijateljem, sedeča pri 
kjer ho razvitje zastave. Vsi dru-^idu, voščila prav v/, srca dober 
gi vlaki vozijo iz Bittsburgha di-^tek. Za dokaz, da je najino vo-
rektno na White Valley. Upam, ščilo res pomagalo, naj omenim: 
da to pojasnilo glede vlakov za-' vsaka j e segnila še pri koncu kon-
dostuje, če pa kdo še ni na čistem.'eev ]>o par velikanskih hrušk, ki 
naj vpraša na bližnjem kolodvo ; so čakale na požrešneže sredi 
ru. Vsem cenjenim rojakom se 'mize. 
priporočam, da se bodo v velikem j Tudi midva s prijateljem sva 
številu u d e l e ž i l i . \ a svidenje! — tzačutila v nekem skrivnem koti<~-
Kojak. kil pajka, ki je godrnjaje predel 

Opomba uredništva. — Konec najfinejšo svilo. Pregnala sva g;> 
dopisa smo izpustili, ker nočemo « kosom na eni strani pečenega 
prepirov in nočemo, da bi kdo mi-
slil. da želimo komu kaj škodo-
vati. Rečemo samo: Čudna so pota 
božja! 

štiri stoletja pred Kristovim 
rojstvom je bil ustvaril Hipokrat 
podlago zdravstva, v katerem ie 
bilo obseženo tudi zdravljenje u-
niobolnosti. Kdo ve na kaki višini 
bi se nahajala danes psihiatrija, 
ako bi se bili Hipokratovi nauki 
neprestano razvijali ? Toda temu 
ni bilo tako. Psihiatrija se je več 
stoletij popolnoma zanemarjala. 

Ko je začela prevladovati te-
kom časa Aristotelesova teorija, 
da je namreč duša ouvisna od te-
lesa, zabeli so se zdravniki vnovič 
baviti z umobolmmi; toda ko so 
zdravniki dognali umoboluost, za-
dovoljili so se s tem, da so napra-
vili blaznega neškodljivim. Bolni-
ke so napravili neškodljive s tem, 
da so jih, kakor je bilo pač v raz-
nih deželah običajno, odpošiljali 
čez mejo in jih prepuščali same 
sebi, ali pa so jih zapirali v po-
sebne stolpe za norce, v hise za 
gobave, v zapore, ječe in kaznil-
nice. 

Začetkom 1. 130"> so začeli na 
Švedskem spravljati umobolne v 

•ih državah se je določilo mesto'Posebne v to svrho pripravljene 
udobnosti pisanja in čitanja po- zavode. Polagoma so sledile temu 
si /• mljis. X in v dnjgih se je za- v poznejših stoletjih Špa-

nija, Francija in Nemčija. 
Sredi 38. stoletja so bili umo-

tgih se j e 
htevalo od črnca tehnično znanje, 
P redno se mu je dovolilo volilno 
pra\;.-o. Na ta način se je izvedlo b°lni vklenjeni v verige liki ne-
i i•••!no brezpravnost črnega pre- varni zločinci. Proti koncu tega 
bivalsr va in je bilo leta 1012 v dr- 'Mle t ja « je konečno oglasil ve-

, I'. nn< s.s,-o v celem 39 črncev psihiater Pinel na pariški Sal-
upr.ivičenih do volitev, v državi1 P^riere, ki je odločno zanikal, da 

' u'ia pa 27, dasiravno je v teli • bila umoboluost neozdravljiva 
d\< !t dr/avali med 20,000 do iniciativo za gra<lbo 
"i11 • o l i čkih črncev, ki bi sicer norišnic, v katerih so se imeli u-
i li volilno pravico. : mobolni zdraviti človeški, ne pa 

S - l a j pa je to naenkrat postalo b i 8 0 b r u t a l n o opiral i v ječe. 
drugaee. Soglasni sklep najvišje-1S t , m ** d a l p i m ' ! i7" 
j . zve/nega sodi^-a ne pripušča K , e d v zdravstva in od 
s* daj nobenega drugega izhoda. t e p r a c a s a k o r a k a i o zahteve znan-
(Mločbo »premija še druga, ki se < v a * o u l m i človekoljubja roko 
glasi, da nima črnec le ustavne 
pravice otblati svoj gla^ temveč' Z a 4 e e t k o m 1 0- stoletja pa je na-
ludi nadaljuo. da se nj. gov gla» J , ' t 0 p i l a Z a n , ' S I ¥ , ' n e umobolne no-

t'• glasov, katere ao|va d o b a * A" ! ? 1 ^ Connolly je 21. 
« Klali črnci, bi bilo v bodoče m o . ! s , ' P t f m b , r a 18:151 odpravil v noriš-
goče le v slučaju, da bi bili obe 

mesa. Velikanski prijateljev pes 
je hodil okrog mize ter cedil ne-
sramno pri dostojni družbi slin«-. 

Beseda je ustvarila besedo, da 
ne boste mislili, da smo samo jedli 
in pili tep molčali. Moj prijatelj, 
zagrizen materijalist, je vedno 
govoril o tižolu, kislem zelju in 
krompirju. Slednjič smo vendar 
pogovor nekako zasukali in tako 
j e prišlo, da so me zale gospiee 
naprosile, naj jim razlagam, kaj 
so medeni tedni. . . 

(Jrenka je bila ta! Kako naj 
jim vendar to razlagam, ko še 
sam nisem okusil in skusil teh te-
dnov. Ker pa nisem prinesel oni 
dan vseh misli s seboj in sem jih 
polovico doma pustil, sem oblju-
bil in sklenil to zanimivo stvar 
preučiti in jim o priliki razlagati. 

Medeni tedni — ve grozne be-
sede! Ves teden sem prebil med 
strahom in upom, med delom in 
trudom radi vas. Naj se li blami-

najst tisoč gotovine, ki isč-e moža. 
da bi naredila skupaj — medene 
tedne. . . 

Sam Lucifer me je navdahnil 
oni trenutek. Z.-ipel sem veselo: 
Zdaj <ra že imam. zdaj ga že imam 
— ključ do medenih tednov! Mi-
•slil sem si : poskusiti hočem prvo 
sam te tedne in potem ]>a pihati — 
pis;iti — pisat i vse življenje vam 
0 medenih tetinih. Preskrbel sem 
sem si veliko polo papirja, zavi-
tek, sedel, pomočil tinto v pero — 
pravzaprav narobe — pero v tin-
to. ter začel pisati — njej in mo-
jim medenim tednom. . . Vrsta za 
vrsto je rasti a na papirju; iztre-

i sem vso svojo dušo in srce med 
te vrste. To vam je bilo tako za-
ljubljeno pismo. <ht bi nanj poslu-
šala ter je čitala gotovo najtrdo-
srčnejša l jubica!. . . 

Hrepenenje za proučevanje me-
<l>*nih tednov, kako si podrlo vse 
1 moje svete obljube — devištva! 
Strast >.i mi bila — ostudna strast, 
ki se lotuje poštenega človeka in 
«ra ne izpušča več iz svojih kremp-
ljev. dokler ni ves žrtev te podle 
strasti. . . 

Medeni tedni, pred vami sem že 
b i l . . . Spravil sem svoje srčne 
vzdihe na papirju, v zavitek in 
kmalu sem že st;il [»red škatljieo. 
obsezajočo milijon skrivnosti — 
poštnim nabiralnikom . . . 

Med — med — med — samo 
med. nič drugega nego iped cedil 
-e mi je skozi možgane. . . 

Držal sem že pismo napol v oni 
luknjici nabiralnika, kar me je 
udaril nekdo po rami. Ozrl sem se 
in zagledal starejra prijatelja. 

" N a zilar, b r a t e c ! Kaj nove-
ga '." me je ogovoril. 

Med — med — m e d . . . " 
" K a j noriš! Kaj imaš—-med?" 
"Ne . ne. medeni tedni!"' 

Prijatelj, oženi se in poskušaj 
Še ti one prekrasne tetine! Čim 
več panjev medu prineseš s seboj 
iz raja mladost*, tem več medenih 
tednov boš imel. Panje pa moraš 
ukrasti, si sam pridobiti, a ne /. valu 
denarjem, kakor si hotel ravno 
danes storiti! Tako — zdaj pojdi 
poišči si ulnjak. v katerem naj-
deš medu, najslajšega medu — 
dekle, s poštenim, blagim srcem! 
Ukradi gra in beži iz paradiža..." 

Prijatelj je končal. Pomirjena 
je bila moja duša — ključ do me-
denih tednov sem dobil. Raztrgal 
sem ono pismo — in ona gospica 
si j e zbrala drugega. 

Uospiea Petrina i:i druge, zda j j 
vemo. zakaj se imenujejo — me-
deni tedni! 

Vabilo. 
Društvo sv. Barbare postaja št. 86 v White Valley, Pa. 

bližnje in oddaljene rojak" oziroma -"brate k 

slavnosti razvitja n o v e zastave 
v ponedeljek, dne 5. julija 1915 . 

J« 

ti jili 

pa že ne. za vse kokoši na svetu 
ne! Blamiral sem se že na vseh 

" K vrajfa, ti jih imaš 
vprašal^ začudeno. 

"Samo poznal bi jih rad. 
"Teda j pojdi z menoj. 

Dokažem ! " 
Potegnil sem zopet pismo iz 

luknjice in š.-i ž njim. 
Sedela sva v krčmi pri " d e b e -

lem biku". Povedal sem prijate-
lju vse svoje težave in svojo iz-
brano pot do medenih tednov. 

Zasmejal se je glasno ter m« 
vpraša!: 

"A l i veš. kje sedim sedaj. '" 
Da, v krč ni pri "debelem bi-

k u " . " 
"Dobro , zadel si j o ! Vidim, da 

si še nekoliko pri pošteni pameti. 
Torej ti razodenem skrivnost o 
medenih tednih: 

Kakor ti je znano, sta morala 
Adam in Kva iz paradiža, ker sta 
kradla jabolka. Žalostna in objo-

Zenske strežnice v vojnih lazare-
tih na bojnem polju. 

Nemški vojni predpisi prepove-
dujejo. tla bi v lazaretih na bojiš-
ču delovale ženske strežnice. Le v 
par izrednih slučajih se je to do-
slej dovolilo: tako sta neki sani-
tetni stotniji na Ruskem Polj-
skem dodeljeni dve strežnici, ki 
že od začetka vojne delujeta na 
prvih pomožnih postajah in pre-J 
našata vse težave in neprilike. ki! 
so v ospredju neizogibne. Izka-i 
zali sta se tako. da ju vse časti in' 
občuduje in vedno glasneje se za-
hteva, da naj se ženske v sanitet-( 
ni službi na fronti zaposlijo. Se-' 
daj se je zato zavzel tudi zname-j 
niti berlinski kirurg tajni svet-' 
nik K očrte; v nekem predavanju' 
je izjavil, da se moška postrežba' 
v nobenem oziru ne more primer-j 
jati z žensko. 

Z S ^ P O Z O R ! 

Razvitje zastave bo na prostoru rojaka Petra Dolenea. deset mi-
nut pešhoda vzhodno od Export železniške postaje. — Tempotom 
vabimo vsa društva iz White Vailev, Expert. Braddoek. Claridge. 
PI. Valley. Mi.nor. <5reensburg. Willoek. Moou Run. Cliff Mimic. 
Broughton. 1'nivorsal jn iz Trestle, kakortudi posamezne rojake, 
d,i t-, slavnosti v kolikor mogoče velikem številu udeleže. 

V Z P O R E D: 
1. Nastopijo razni govorniki in agi^. i.»rji. ki bodo agitirali v 

prid -hiiii in napredku naše naselbine. 
2. Sprevod sk-.zi novo slovensko naselbino White Valley. 
3. Odpočifek pri rojaku .Juriju Pn vič i. 
Zn žejna grla in za prazen želodce bode izb .1110 preskrbljeno. 

Za dobro postrežbo bo skrbel poseben odbor. 

PRIPRAVLJALNI ODBOR. 

PHONE 24« 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y. 

Frank Petkovšek 
Javni Notar (Notary Fubiie) 

718-720 M A R K E T S T R E E > 
W A L X C G A N . lUi. . 

PRODAJA fina vina, izvretn* »dkos«*. 
patentirana; zdrav?!*. 

PRODAJA Toine listi.« vxea prekcxi^t-
ekih črt. 

POŠILJA denar • itari kraj zanesljivo 
in pošteco. 

UPRAVLJA t i « • notarski £o««i »pada-
joča dela. 

ram s svojim predavanjem? Tega kana sta jo mahala tja proti iz-

koneih in krajih, da sem vsa ose-
ba — jaz — nič drugega, nego ve-
likanska — blamaža. In en ves te-
den sem po neumni glavi zapra-
vil brez koristi. En teden — to je 
velik del mojega življenja, ki sem 
ga porabil za obdelovanje mede-
nih tednov. 

Prvi dan sem študiral, zakaj se 
imenujejo pravzaprav medeni te-

hodu raja — v svet. Tako stopa-
mo tudi mi iz raja brezskrbnega 

nici Hauwell v Middlefax-u vsa 
mehanična prisilna sredstva, ki so 
se bila tedaj uporabljala proti u 
in (»bolnim. 

Znanstvo j e zmagalo. Znanstvo 
pa je prodiralo še dalje. 

L. 1875 so uvedli v škotski no-
rišnici v Woodclee pri Olasgowu 

Mranki u tem zadovoljni. To pa je 
izključeno Lt števiLnih vzrokov. 

S tem pa seveda ni misliti, da 
ae bo do«ti izpremenilo fclede po-
litičnega suženjstva črncev v juž-
nih državah. Zvezno nadsodišče 

čisto jasno pokazalo pot, po,|P| ^ B B B 
kateri je treba kreniti, da se tudi S U i t e m '«*Prtih vrat " in izkuš-
v bodoče zabrani pretežni večini n j a u c l ' d a 8 0 z l d o V 1 ' omrežja, za-
erocev izvrševanje volilne pravi- I > o r a i c e m ° S r a j e l e v m a l i n i o r i 

-ee. V razsodbi se namreč izrecno Potrebne nego v vsakem <3 
povdarja, da je dokaz n a o b r a z b e , o b č e m bolnwkenn zavodu. 
ustavno dopusten, da ga pa je1 ° d t l s t e d o b e & nastalo med 
treba uporabljati z o sirom na vse ^ n a P r e d n m 1 1 državami pravo 
državljane, brez ozira na barvo, t e k m o v a n j e v t e m ' d a b i s e i z v e ' 
pleme itd. moderen način zdravljenja u-

v.i 1 / u 1 u I mobolnih. Na Nemškem, v Zdru-
, ' t . zi f " " t T I T ž e n i h d r ž a v a h ^ v Italiji gradijo 

^ ^ I norišnico po sistemu nosti pisanja m eitanja in ernci p a v i l j o n o v p r i p r a v m h 
b«K o pri skuanjah navadno pro- ^ kolonijeP P 

padu. Črnci in z njimi vred ne-J — 
za ž.-I j eni" elemnti med belim pre [ Za vsebino ogiasor s i odgovor 
bivalatvom. Na ta način se ubije bo ne 

za. kmetij-

življenja — v drugi svet. 
Atlam se je nekoliko jezil 111 

rentačil, kakor je ]>ač človeška 
navada. Eviea pa je šepetala: 
"Adam, niti enega jabolka nama 
ne privošča."' 

Prišla sta že do rajskih vrat in 
blizu njih je stal ulnjak. Eviea 
ga j e videla ter rekla svojemu to-
varišu: '"Cflej, glej, Adam — 

dni? Moja buča je pretuhtala oni j m e d ! " 
dan to : j Adamova duša je že bila grehu 

Najslajše besede sveta so: med. podvržena ; stopil je k čebelam, 
sladkor in tržaške — fige. Naj- pokusil nekaj medu. zadel tri pa-
brže bodo torej oni tedni najslaj- nje na ramo ter hajdi skozi para-
ši v življenju. Pa corpo di bakuli. dižna vrata. 
ali je res med tako strašansko sla-j Ne daleč od raja sta sedla na 
dek in dober? Ne, meni ugajajo mehko travco in Adam je sprego-
tržaške tisre bolj. in če bi jaz kr- voril : "Zlata moja Eviea. t.i si'mi 
stil one tedne, dal bi jim ime — dala jabolko in jaz ti vračam 
figovi tedni. Zopet drugi, ki rad medu." 
hrusta sladkor, kričal bo : slad-( Eviea se je nagnila k Adamu 
korjevi tedni. Imam pa tudi pri- ter 11111 pritisnila "poljub, kjer je 
jatelja, čegar življenja smoter ni bilo še nekaj medu ostalo, ko ga 
drugo, nego jesti Češplje, ki jih je Adam pokušal, predno ga je 
žre s peškami vred: ta bi jih ime- ukradel. To je bil prvi najslajši, 
noval gotovo: češpljevi tedni. najblažji poljub Adama in Eve 

Pa naj bode torej : medeni, fi- izven raja. Medu sta imela dovolj 
govi, sladkorjev! in češpljevi te- jn začeli so se pri njiju — medeni 
dni — kakor kdo hoče; a fakt j e tedni. 
vendar, da vsi jih dosedaj imenu- Uospod Bo? j e nrišel na rajska 
jejo medeni tedni, in tehten vzrok vrata. Videl je ta prizor in slišal 
morajo vendar imeti. besede Adama. Ugajala mu je 

Med — med — med! — I»t i l hvaležnost Adama do Eve za u-
sem se torej dela okrog- medu. — k rad eno jabolko in v svojej do-
Prečital s«*in vse knjige o čebe- brotljivosti s,- je nasmehnil ter 
larstvu, obiskal vse čebelarje v sklenil: "Človeški rod imej od 
naši domovini — a ključa, da re- vekov v veke, ko se združiš s svo-
šim svojo si dano uganko, nisem j 0 družico, medeno sladke tedne, 
našel. ^ Živi one dneve samo v opojni lju-

Zblaznel sem že skoraj pri več- bežni in sreči, potem pa prični po-
ni misli na med; in svoj zdravi kora, ki sem ti j o določil. Skrbi 
želodec, ki bi lahko mlel same tr- jn boji naj bodo tvoji nadaljlli 
d e d iamante , sem si popolnoma d a r o v i ! * ' . . . 
pokvaril ob čitanja o tem grozno-j — 
sladkem medu. | dobite " G L A S H A & 0 D A " skozi štiri 

Nikjer nisem videl rešitve, ni-; mesece dnevno, iivzemši nedelj in po-
kjer poti ki bi me vodila ven iz J f ^ ^ H stavnih praznikov. " G L A S N A R O D A " 

S V ^ » ^ » ^ e h . tako, 
deželo, kjer teče mleko in med.. . j M H d o t a t e tedensko 36 Strani berila, v 

Kar sera zagledal nekega dne L mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
v listu, da lovi neka gospica po- ^ P f mesecih. "GLAS NARODA" donaša 
štene fante s svojimi ženitnimi N ^ ^ B ^ dnevno poročila a bojišča in razne sli-

fc^l, T ^ r : " " H " 1 1 * ? * ~p o a , i , m o 
najst tisoč — noTčičev, — pardon, 1 3 , 0 0 0 ! _ rteTflk* }****> goron, da j« bit ado nuHrjen. 

Citateljem in naročnikom nazna-
njamo, da nam je pošla zaloga 
Slovensko - Amerikanskega Kole-
darja za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig-. 

Uredništvo Glas Naroda. 

VABILO 
na 

VELIKO SLAVNOST 
razvitja nove društvene zastave, j 

katero priredi 
društvo sv. Marka št. 4fi0 N. II. Z.1 

v La Salle, 111., 
v penedeljek dne 5. julija t. 1. 

v Mat. Kompovi dvorani 
na prvi cesti. 

Slavnost >e prične ob 1. uri po-
poldne; korakanje po mestu z 
mestno godbo na čelu, z uniformo 
članov društva Viteze v sv. Mar-
tina Št. 75 K. S. K. J. in z vsemi 
navzočimi društvi. In potem, ko 
pridemo vsi skupaj, pa korakamo 
nazaj na dotični prostor, kjer se 
bo vršila veselica in zabava. Ker 
želimo, da bode slavnost tem si-
iajnejša. zato vljudno vabimo vsa 
slovenska društva iz La Salle in 
okolice, da se korporativno ude-
leže. Ra v nota ko vabimo vse roja-
ke in rojakinje, da se te slavnosti 
polnoŠtevilno udeleže. 

Vspored: 
1. Na veselici bo igrala mestna 

godba. 
2. Narodno petje od zbora dru-j 

štva "S loveni ja" . 
3. Kegljanje za razne, dobitke 
4. Okoli 3. ure popoldan razvi-j 

t je nove zastave. 
5. Nastopijo govorniki txl na-' 

vzočih društev. 
G. Šaljiva pošta. 
7. Prosta zabava in ples. 
Vstopnice za ples lo^ ; dekleta 

in žene proste vstopniue. 
Za vsestransko postrežbo bo 

dobro preskrbljeno. 
Za obilo udeležbo se priporoča 

odbor društva sv. Marka št. 460 
N. II. Z. Torej na veselo svidenje 
v ponedeljek 5. julija! 

Feliks Kupšek, tajnik. 
(24-26—6) 

Imam v zalogi prave importirane 
LUBASOVE ^ 

HARMONIKE 
kakor tudi 

K O V Č E K E 
iz Slovenjega Gradca, Štajersko. 

Posredujem tudi pri prodaji in 
nakupu starih že rabljenih harmonik. 

Prodajam tudi or^ljice. okarine, dromlje itd. 

Alois Skulj, 
P. O. Box 1402 New York City, N. Y. 

PIŠITE TO IL L'ST KO VAN I CENIK! 

"I Z V R S T N O ! " 
Tako se je še vsak izrazil kdor ral»i 

brivski aparat, kur je pa tudi res, kajti 
s tem "aparatom s«' zelo hitro in cisto 
obrijete iu glavno je to, da se ue more-
te raniti. 

Najbolj v rnl>i so aparati, kot vi-
dite na >liki. stuiie samo $1.00 s jH>-tni-
uo. V IMr* usnjati škatlji je pol<'?? apa-
rata tudi EeJem najfinejših klin, ki so 
izdeiauc iz najboljšega jekla. 

Denar pošljite po Postal Money Orderu ali gotov denar v re-
gistriranem pismu. 

Naroča se pri: 

Alois Adamič & Co., 
P. O. Box 1581, New York, N. Y. 

PIŠITE PO I LISTKOV ANI CENIK! 

OPOMIN. 
Tem potom opominjam vse one 

ki kaj dolgujejo meni ali pa mo-
jemu pokojnemu bratu Josipu-
Mah ne, da nemudoma poravnajo' 
svoj dolg; ako ne, bom jih primo-J 
ran s polnim imenom objavljati 
v listu O las Naroda, dokler ne' 
povrnejo. 

-Tohn Midi ne. 
Box 21. Kingston, W. Va 

(24-25—6) 

S 
a« opxmui tvo pardon, ne, ne! — samo s »est- V h o g o b J # ^ j « o®iajnsara»o in spada • strokovne unije. ^ 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 
POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatne tiskovine. X a i « tiskarn« je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 
tiskaren v Ameriki. Pilite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
P R V A S L O V E N S K A UNI7SKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 

. iiisjba 4. • 



Slovenci v preteklosti. 
Drag. Lončar. 

L Slovenci nismo državnopra-j inič stanuje na gradovih, ki se iz 
v»-n narod, ker nismo imeli svoje J njih razvijejo pozneje mesta s po-
države. Zato pravijo, da nimamo sebnimi pravicami meščanstva. 

Slovenski plemič se polagoma 
strne z nemškim, ker mu to daje 
gospodarsko korist in s tem dru-

... — T — žabui vpliv. Svobodni Slovenski 
na zgodovinska uredba. Vedno posestnik se izgublja, ker se delo-

l».*ij stopa v ospredje kuturna z g o- ma podaja sam poti varstvo plemi-
do\ii>a, t. j . ne t<dik<> diplomatic- ča. deloma ga razdednini plemič, 
ni in vojni zapl<*< Ijaji, kolikor živ-j ki je njegov sodnik in svojo sod-
Jj -nje naroda v raznih panogah j no pravico izrablja v svojo gospo-

dovine. 
Politične v smislu državne zgo-
ivine nimamo; toda brez vsake 

zgodovine nismo, ker država ni 

»U ego v«. 
, razvoja. 
Zato stopaj 

lns »vnega in «nnotne- darsko korist. Te razmere nas 
_ končno jiopolnoma ločijo od dru-

, tzadje velike o-1 gib .Jugoslovanov. Naš daljnji zgo-
ti. veliki ljudje, ne zato, ker dovinski razvoj, t. j . jezikovno-li-

1«! biii ii<'j..,ir« biii. ampak zato. ker t»*rarni, kulturno-poiitični in go-
ji » J ' -roji . marv« e iz v rs«* vatel j i spodarsko-socijaln^ razvoj, hodi 
tega . t:ar j e rodila masa; ker na- odslej vzporedno z evropskim za-
d a i j u j e j o in dovršujejo delo eclih \ padom. ki ga za nas označujeta 
rodov, svoj ih prednikov. Razvoj i dve gibni sili: rimski katolicizem 
lahko o v i r a j o ali posjh*šujejo; to- in nemški fevdalizem. 
da 
lic 
na 
no 

hrV 
reii 

ustaviti ali ustvariti ga sami 
morejo, individualna zgodovi-
postaja socialna, t. j , zgodovi-
posauii-znikov izpodriva zgodo-
a družabnih slojev, 
i T s t a l i š č a imamo tudi Slo-
< i svojo zgodovino, svoj du-
i.i in gmotni razvoj, pri kate-

m smo č.-tfcik sami aktivno sode-
v ali, easih >uio bili samo pasivni 
daiei. 

Kot del drugih Jugoslovanom 
io zasitili alpsko iu kraško o 
litije. pr\ * »t ne prebivalce deloma 
»bili, deloma i/podili, deloma 
/. njimi strnili. Iz tega pa sledi 
nje; Jugoslovani nastopamo 
upuo pod imenom Sloveni in s< 

ti. Fevdalec si hoče zagotoviti 
svoje predpravice s tem. tla jih iz-
vaja iz božje volje in se zato na-
slanja na služabnike svoje cerkve, 
lia duhovništvo. ki zopet ve ceniti 
to podporo iu s«- samo fevdalizira. 
t. j . cerkev sprejema celo fevdal-
ne znake v svoje cerkvene uredbe, 
n. pr. z ustanavljanjem viteških 
redov, kjer se verska idejo redov-
ništva spaja s politično idejo vi-
teštva. 

Turški napadi nam jasno kaže-
jo. kako zapuščen iu sam nase na-
vezan je bil slovenski podložnik. 
Papeži so sicer pridigovali križar-
ske vojne zoper Turke, toda isto 
so delali zoper krivoveree. " B o d i 

h tu 
dal, 
"erc 

n. je j><n | raznimi vplivi j si zoper Oehc, bodisi zoper Turke. 
•_-a in kulturnega značaja j vselej je Matija in madjarski na-
em«» drug od drugega ali i rod pripravljen tebi služiti' — ta-
i .lino. To prodiranje pa ' ko je pisal Matija Korvin, ogrski 
r • m kaze, da smo znali kralj, papežu Pavlu 11. Krščanski 

•viti ter da je bil način na-
se l jevanja odvisen glavno 
»ra. ki se nam je stavil na-

• roti, in od kakovosti ozemlja. 
Najpi-cj smo zasedli glavne do-
jc in prodirali dalje. Kjer pa jt 

Cehi iu Turki — to je bilo vs< 
eno katoliškim plemičem. Turki in 
papeštvo — to se je na drugi stra-
ni protestantskim plemičem zdela 
enako velika nevarnost. Kdo bi 
potem hodil v boj zoper daljn 

Ije po ravninah preveč i Turke, ko je lahko doma z več-
»tavljeiio sovražnim napadom.' jiui in manjšim trudom pobijal 

ui smo si radi poiskali stranske' bodisi krivoverstvo, bodisi pape-
Jine in gorska pobočja. Po go- štvoT 
t h krajih smo hiti redko nase- 7. Stanje podložnika je bilo še 
rti, / »to smo izgubili to ozemlje znosno, časih dovolj dobro v dobi 
• !aj. dasi jezikovno nismo to- tura 1 nega gospodarstva, ko še 

>o Utrpel i ; južno od Drave, k jer ! " i bil denar v splošni rabi, ko se 
naselili bolj gosto, smo j«" vse odračunavalo v pridelkih in 

vzdržali do današnjega dne. ! ^ zamenjavali pridelki med se-
• Do državne tvorbe nismo pri-j hoj. Denar je bistveno izpremenil 
Slovenei zato. ker hi bili preveč položaj podložnikov. ker je gra-
niokratični. kakor se časih trdi. Učak zviševal svoje zahteve, da je 

•>ki iu arabski viri ozna- pridelke spravlja! v denar. Poma-
• * 

galo mu je pri tem rimsko pravo, 
ki s«* je uveljavljalo in izpodriva-
lo sfaro, domače pravo. Rimsko 
pravo se je uvajalo, ko je oživela 
antika po humanizmu iu renesan-
ei. Kimsko pravo je plod rimskih 
razmer, kjer je bila gospodarska 
podlaga suženjstvo. To pravo po-

Nemei , obojih: Slo- zna le lastnikove pravice, a ne lije-
< Ilirov. Slovenci so tudi g«»vili dolžnosti. Sedaj se je to 

i gos|MMlarjeni v ho- j pravo presadilo na tla. ki so imela 

i »I 

ovene kot anarhistir-ue. 
znajo ustvariti večje po-

ilote zaradi svoje ucslož-
divje prostosti ali nebrz 
Nad Sloveni iu tudi nad 
so gosjMitlovali mongol-
ali Avari, dokler niso 

di Bavarci in ]M»zneje 

tedanje gospinlarjt 
svojim I KM loč itn gospodarjem 
•em. I osletlica je bilo neiu-
uaseljevatije in ž njim zdrn-
pouenieevanje. pri čemur je 

i odl'H-ilno ulogo cerkev. 
Slovenci so s«* držali svojega 
ustva. dokler jih ni uklonila 
I itd i za nas sta tekmovali 

seboj rimska in grška cerkev. 
Moveticev. Hrvatov iu Sr-

proti frankom za Lj ude vita 
^-kega je |MM|pir«| tudi Cari -

na drugi strani |»a M I vodili 
"p r s v. Metoda nemški 
ekiwi me«! K i n o n in Carigra-
s-» pa|K-ž združi z nemškim 
irjem pajMŽ obnovi rimsko 
nivo, ce>ar in papež si razde, 
•blast: cesar ščiti pajH*ža. širi 
i.sko v ito meti pogani in zati-
'IVnicistvrt, papež d a j e c«^ar-
j;ij rimskih imperatorjev. sta-
i nad vse druge krščanske 
»rje in mu utrdi prestol. 
• venei se pridružimo po go-
Tvu Nemec v rimski cerkvi, 
inmo se politično in kultur-
i riiusko-nemški za pa. I in m» 
bolj ločimo od drugih Jugo-

nov v pisavi, jeziku in omiki. 
\a mejah smo izgubili mno<*«. 
|e |>o Ncmeih. Madjarih in 
an i h. V središču |>a nam je 
ival srvdnjffpkki družabni in 

i ni red — fevilalizein. 
ingovjdce .Wm«r prilasti o-
|e premaganega S|.,v«-iu-a. — 
•>ki plemič je vladajoči raz-

polilično in Mtdno tt-
»di kot vitez-konjenik 

na ali plen. «iospodarsko pod-
l«i"o mu dajejo ogromna jMM^stva. 
ki jih ob-leluje (MHlIožni kmet Slo-
venec. Vrhovno lastništvo ima via-
dar. ki je v izvrševanju svoje dr-
autvtie naloge, t. j . varstvo na zu-
I*aj in rzdrievanje rr«!a v notra 
Uje 

i vo 
f a r 

drug značaj. Pravno postopanje 
j«- bilo dolgotrajno, pismeno, ljud-
stvu ta jno , pristojbine visoke. Na-
stal je učeni stan pravnikov ali 
juristov. ki ga je ljudstvo sovra-
žilo. " . I n r i s t e n sitni boese Chri-
s t e n " . — je bil pregovor med nem-
škimi kmeti. Na |»odlagi r imskega 
prava so graščaki odganjali kmeta 
s posestev. 

Pritisk od strani fevdalcev iu 
turška sila sta rodila socijalno gi-
banje meti s lovenskimi in hrvaški-
mi kmeti, da so nastali kmetski u-
pori, ki so iz početka hoteli siimo 
izlHiIjŠiiuje gos|HHlarskega položa-
ja . jHiznejc pa odprav«! pod ložu i-
stva sploh. Priznavajoč zaikonitc-
ga vladarja nad seboj .se hočejo 
kmetje otresli fevdalcev: svojo 
vlado hočejo imeti v Zagrebu, sa-
mi pobirali davke, svobotlno tr-
govati do morja in sami varovati 
mejo pred Turki. — To socijalno 
kmetsko gibanje najde ali vsaj 
upa najti idejno oporo v reforma-
eiji. 

S. N ravni propad cerkve, neved-
nost. razuzdanost, si epa rs t vo. gro-
bo. surovo pojmovanje verstva 
je moralo dovesti najprej do oj>o-
zieije vseh onih. k i j i m ni bilo v e r -
stvo predmet kupčije in udobne-
ga življenja. Ne odpad od cerkve, 
marveč njeno zboljšanje je bil pr-
votni cilj te opozicije. 

V tej opoziciji nahajamo duhov-
s--in«». ki je bila 1 i t«-ram o izobraže-
na in vneta za svoj poklic, može 
vere in vede. Najemniki bograte 
višje duhovščine, nevedni in revni 
rokodelci v svoji stroki, ali pa tu-
ji duhovniki, ki so znali samo ma-
ševat in uganjali razne nespodob-
u<»«iti. niso mogli biti voditelji re-
formnega gibanja. Meščan se je 
nridržil, ko je bil ž- humanizem 
zrahljal v njem tla za proticerkve-
no smer. Plemič je dobil ugodno 

imetja in z odpravo cerkvenih 
praznikov zviša tlako svojemu pod-
ložniku. Sicer so bili med plemiči 
tudi idealni nagibi, ki so jih do-
vedli v novo smer. Podložni kmet 
je pa upal. da mu nova vera pri-
nese zboljšanje njegovega gospo-
darskega stanja, ker se je sklice-
val na evangelij, za reformacijo 
vir verskega spoznanja, ki govori 
o bratstvu in ljubezni. 

f>. Propadli smo na obeh stra-
neh : slovenska reformacija je bi-
la udušena. kmetski upori potla-
čeni. 

Slovenska reformacija pom en j a 
za nas slovensko knjigo, sloven-
sko šolstvo, slovensko cerkev. Ni 
s tem rečeno, da je bilo vse to že 
urejeno, marveč dani so bili po-
goji k razvoju slovenskega dušev-
nega življenja. Naslanjali smo se 
na Nemce, ker smo bili pač del 
nemške države: toda nismo slepo 
posnemali nemške oblike, ampak 
smo jo skušali prikrojiti svoji o-
sebnosti in to seveda v mejah, da-
nih po tedanjem našem razvoju. 
Ako bi se bilo nemoteno nadalje-
valo literarno-kulturno gibanje 
slovenske reformacije, bi bilo to 
na korist slovenski narodnosti. 

Pritisk posvetne in duhovne o-
blasti. države iu cerkve je bil ve-
lik. Plemstvo, ki je bilo zelo avto-
nomno. se je umikalo korak za ko-
rakom. ako je od tega pričakova-
lo koristi zase. Meščanstvo je bilo 
gosopdarsko navezano na deželne-
ga kneza, ki mu je dovoljeval iu 
branil tržne pravice nasproti plem-
stvu. da je imel zopet sam v me-
ščanih oporo zoper plemiško go-
spodo. T a k o se je izvršila protire-
formacija. 

Kmetje so bili v svojem soeijal-
nem boju osamljeni. Mesta jim ni-
so dosti pomagalo, ker so bila go-
spodarska nasprotja med njimi in 
kmeti zaradi trgovanja. Plemiči 
so bili iz umevnih razlogov proti 
svojim podložnikom. Zato so jih 
denuncirali cesarju, govoreč o "po-
božnem zvestem plemstvu* in o 
"nezvestem slovenskem kmetu**. 
Mišljenje in ravnanje cerkve pa 
označujeta te dve dejstvi: Peta 
cerkvena zapoved se na Tolmiii-
sem ni tako glasila, kakor dan-
danes. marveč: **Ti imaš odrajto-
vati zapovedano desetino in kvar-
t e ž ! " A ko j e bil udušen sloven-
sko-hrvaški upor 1573. leta. je za-
dela vodjo upornikov, Matijo Gub-
ca. nečloveška kazen, prikrojena 
po crdeljskem vzoru, da so ga kro-
nali sedečega na razbeljenem že-
leznem prestolu z žareč o železno 
krono, katero je predložil cesarju 
v potrjenje tedanji hrvaški ban. 
zagrebški škof Juri Draškovič. In 
vendar je ob istem času sam ostro-
gonski nadškof Anton V ranči«" po 
porazu kmetov pisal cesarju, da se 
živini na Hrvaškem godi boljše 
nego kmetu ! 

Isto tako se je varal slovenski 
kmet glede reformacije, ki je pač 
proglasila versko svobodo, a ni 
hotela ničesar slišati o socijalni o-
lajšavi: teoretično zato. ker se je 
reformacijsko krščanstvo ujemalo 
f. evangelijskim naukom, tla nas je 
krščanstvo sicer osvobodilo izvir-
nega greha, a ne njegovih nasled-
kov. kamor spadata tudi nesvoj-
nost in )>odložiiištvo, ter da j e vsa-
ka oblast od lioga; praktično pa 
/.ato. k«*r so bili plemiči glavni po-
krovitelji reformacije. 

Ako bi se bilo kmetom posreči-
lo. <la bi si bili izbojevali gospo-
darski! zboljšanje, bi bili s tem 
oridobili v soeijalnem oziru. Rast-
la hi bila njihova samozavest, sa-
mostojnost, podjetnost; one po-
manjkljivosti značaja, ki jih ro-
dita njegotova eksistenca iu hlap-
čevstvo. bi se bile začele izgublja-
ti. timotiii temelj je prvi pogoj 
vsakemu višjemu, umskemu in 
nravnemu življenju. Ni nobenega 
dvoma, tla bi bilo vse to v zvezi z 
literarno-kulturnim gibanjem, ki 
ga je za počela reformacija, samo 
na korist slovenski narodnosti. 

10. Taka je bila naša preteklost. 
Zakaj novo dobo. sedanjost, raču-
nam od tega časa. ko se je zopet o-
snovala ljudska šola pod Marijo 
Terezijo in se je pod Josipom II. 
odpravila nesvojnost kmetov. S 
tem se je začela duševno in gospo-
darsko vzdigati iz mrtvila masa 
slovenska in ta razvoj se ni več 
pretrgal. Za«"-cli sta se oživljati sltn 
vensk* književnost in znanost po 
vzoreih reformacije, a fevdalizmu, 
ki nas je bil jtohlapčiL, se je jel 
bližati padec korak za korakom. 
Odslej jn-emo kvišku, čeprav ne 
vedno v ravni črti. 

(Iz 4"Naših Zapiskov**.) 

Sedaj ne žare kresovi. ' Doživljaji slovenskega 

J. . . . - • - - — J" " " " " U«(VUUV 
m, odivisen od plemstva. Ple-'priliko, da se polasti cerkvenega 

Izvoz volov in svinj is Rnnmnije 
prepovedan. 

Rumunski minister je odredil, 
da se v prihodnje ne smejo izda-
jati nobena dovoljenja za izvoz 
volov in svinj. To bi pomenjalo 
pripravljanje na vojno. 

Spisala Ana Marin, Brooklyn, 
N. Y. 

Kako živo se spominjam nek-
danjih dni. — Sladki spomini se 
mi vzbujajo na tisti sla«lki čas, ko 
je bilo srce še polno lepih sanj in 
srečnih nad. — V tistih detinskih 
letih ni srce čutilo človeških brid-
kosti. tedaj ni slutilo srce težkih 
udarcev usod t. 

Takrat sem bila še na domači 
grudi, v borni očetovi kočiei. v o-
krilju drage matere. Toda kratki 
so bili ti dnovi in minili so kakor 
sanje. — V rani mladosti sem za-
stavila korak v svet in za vedno je 
bil konec lepih tlni. — Toda še 
sedaj mi plavajo misli nazaj in ko 
se še enkrat vživim v tiste zdav-
naj minule dogodke, sem srečna. 

Zdi se mi. da slišim pogovore 
kmečkih fantov, tla gledam kres 
in poslušam petje. — Da. kako 
krasno je bilo tedaj, ko so žareli 
kresovi. Kresni večer je bil izva-
bil vse na prosto, v tiho zvezdna-
t«i noč. ("e je šel popotnik po beli 
cesti se je nehote ustavil in začu-
tili bajni noči. milemu petju in 
žarenju kresov, in vsa ta. lepota 
mu je napolnila srce. noge niso 
čutile več utrujenosti, ves prero-
jen j«1 začel stopati cilju nasproti. 

Nocoj sedim le v mislih v druž-
bi svojih dragih, štejem kresovt 
in gledam, kateri bo prvi ugasnil. 
V obrazu vsakega človeka žari ve 
sel je. vsa srca so polna nekega ne 
znanega čustva, ki mu uikdo JK 
ve imena in izraza. 

Plamen z vrha hriba se pa dvi-
ga visoko gori pod zvezde v nebo 
kakor daritev nedolžnih veselihsre. 

Z roko potegnem preko oči. o-
zrem se naokoli in obstanem str-
meč. Saj to ni naša zemlja, s sol 
zami ljubljena, s krvjo in potom 
namočena. Tujina je. ki ne pozna 
našega petja, ki n«' pozna naši} 
kresov. 

Kje si domovina, kje si rodni 
kra j ? 

Kakšna je letošnja kresna noč 
v domovini? Vihar je šinil preko 
domovine, vihar, ki ne prodira sa-
mo drevja, ampak vihar, ki ruši 
naše rodne domove. Naši najbolj-
ši l judje padajo v grobove, na gro-
beli pa ni križa, ne zelenja. Kdaj 
bo konec teh strahot? Tudi letos 
žare kresove, toda njih plamen je 
strašen in smrtnonoseii. Ljudje jih 
ne pozdravljajo z veseljem, pač pa 
z grozo in s strahom. Vedno bližji 
so ti kresovi, gore že v naši zem-
lji. Krik in jok je okoli njih, in 
še pozni rodovi se jih bodo s stra-
hom spominjali. 

Sedaj ni več petja pri nas, le 
ihtenje in jok in vroče molitve. — 
O Bog. Vladar, ti umiri, ti sodi! 

Daj. tla bo zasijalo naši domo-
vini lepše solnce, daj, da ho doži-
vel naš narod lepše čase. 

L*žgi nad? in vsem našim v sr-
cih ogenj medsebojne ljubezni, o-
genj ljubezni do vsega, kar je na-
šega. 

Ta kres bo lepši od onih, ki so 
goreli prejšnja leta na naši zem-
lji. veličastnejši bo in pomemb-
nejši 

učitelja. 

Pravcati zavod za odpravljanje 
ploda 

je razkrila dunajska policija. Ba-
bica Matilda Thilip. ki se je ime-
novala "Madame Koche" in ke-
mik Ferdinand Kreithner. ki se je 
nazival **dr. Steiuer*', sta organi-
zirala svoje zločinsko podjetje u-
prav trgovski. Z inserati je pri-
vabila babica žene. ki bi bile rade 
prikrile sati nedovoljene ljubezni, 
ali pa se izognile preobileniu za-
konskemu blagoslovu, ter jih z 
obljubami in nasveti pregovarja-
la, da so se podvrgle operacijam, 
katere je v njenem stanovanju iz-
vrševal proti primernemu hono-
rarju kemik Kreithner — dr. Stei-
ner. Podjetje je cvetelo in vsak 
dan so prihajale nove klijentinje. 
večinoma iz siromašnejših stanov. 
Th i lipova in Kreithner sta ie pred-
kaznovana. 

Prvi italijanski rezervisti iz Peru. 
lima, Peru, 22. junija. — Sku-

pina 20 Italijanov bo odšla v če-
trtek skozi Panamski prekop pro-
ti Italiji. To je prvi oddelek Itali-
janov. ki bo zapustil Peru. tla se 
vdeleži vojne. 

Cesar prestolonaslednik in Hinden-
bnrgr kot botri. 

Iz Berlina poročajo: Redko čast 
je doživela v zadnjem času rodbi-
na mesarskega mojstra Hankeja v 
Dittmannsdorfu pri Waldenbur-
gu v ŠlezijL Pri sedmem sinu je 
bil eesar. pri osmem prestolona-
slednik in pri devetem sinu. ki se 
je meti vojno ra4il. Ilindenburg 
za krstnega botra. Deveti sin o-
bilne rodbine je «!obil pri k«stu 
krst*:o ime Hindenb>irg. 

Dobrepoljski učitelj F. K. piše 
svojemu kolegu Seli. sledeče pi-
smo : 

— Že zadnjič enkrat sem Ti bil 
obljubil, da Ti napišem v pismu 
kaj več o mojem bivanju na boj-
nih poljanah prostrane Galicije. 
Mislil sem Ti ob kratkem popi-
sati vso dolgo pot. ki j o je pre-
hodil oziroma prevozil naš brzo-
javni oddelek, iu ki znaša že čez 
1000 km. Pa o tem morda ob dru-
gi priliki. Za danes naj zadostuje. 
<la Ti nekoliko popišem razmere 
v mojem sedanjem bivališču. Ne-
kaj o tem sem Ti bil že v zadnjem 
pisinu sporočil. Sicer ni tukaj nič 
posebnega, vendar mislim, da ne-
koliko Te ho že zanimalo to. kar 
boš bral v teh vrsticah. 

Kakor veš. se mi bojev samih 
ne udeležujemo, ker se ne naha-
jamo v bojni črti sami. ampak smo 
navadno precej daleč za njo. se-
daj kakih 30 km. Zato Ti pa o 
silnih napadih in krvavih bitkah 
ne morem poročati. O tem itak 
lahko vsak dan čitaš v časnikih. 
Naša naloga ni. da bi se z orož-
je m v roki borili, namen našemu 
oddelku je izražen že v njegovem 
imenu: Telegraph en ban - Abtei-
lung" . Kadar naša vojska z ofen-
zivo napreduje in dalje prodira, 
takrat tudi mi stopimo v akcijo 
ter popravljamo od sovražnika 
porušene brzojavne proge; če je 
potreba, pa tudi nove postavlja-
mo. 

Dosedaj že precej časa nismo 
delali, namreč že od začetka janu-
arja ne. Takrat je bilo po bitki 
pri Lima novi. o kateri vem. da si 
"ital. obilo popravila. Sedaj naši 
zopet napeljujejo žico na nekaj 
kilometrov dolgi brzojavni črti. 
i nekaj nas je ostalo doma pri 
trenu kot '•dnevne šarže". 4"in-
špekcijoni*'. straže tu vozniki. 
Zadnji pridno pomagajo tukaj-

šnjim kmetom na polju, jim orje-
jo. vlačijo, vozijo gnoj itd., tako 
la bodo kmetje kmalu gotovi z 
oranjem iu obdelovanjem svojih 
njiv. 

V sedanje bivališče smo pri-
šli dne 25. januarja. Tukaj bomo 
kmalu tri mesece in smo večji del 
zime tukaj prebili. Reči moram, 
• la smo bili v obče še dosti zado-
voljni in ta kraj nam bo gotovo 
vse življenje ostal v spominu. Ši-
fer je le majhna vasica ob cesar-
ski cesti. 11 km vzhodno od Nove-
ga Sonča (Novi Saez — Neu San-
dez). Drugo bližnje manjše mesto 
ie pa Grvbow. 9 km oddaljeno od 
naše vasi proti vzhodu. Okolica 
je še dokaj prijazna. Svet je va-
lovit ter se vedno bolj vzdiguje 
iroti jugu k mogočnim, z gozdovi 
ooraslim Karpatom. Zračna črta 
lo tja znaša kakih 30 do 40 km. 
Proti zahodu se svet polagoma 
znižuje v ravnino krog Novega 
Sonča. katero namaka znana reka 
Dunajec. ki priteka izpod Visoke 
Tatre in se po daljšem teku izli-
va v Vislo. Vos stoji na polagoma 
oroti severu se vzdigujočem se 
hribu, s katerega je lep razgled 
na več strani. Tu gori nas večkrat 
votli pot občudovat sedaj še s 
snegom pokrite vrhove Karpatov 
in orjaško Visoko Tatro. ki se bli-
šči v daljavi proti jugozapadu. V 
to smer se večkrat upirajo naši 
pogledi, obenem pa preudarjaino. 
kje leži Kranjska, naša mila do-
movina. in kaj počno naši dragi 
tam doli na lepem jugu. A daleč 
je tlo t ja ! Vroče želje in hrepe-
nenje po ti je j se često vzbujajo 
v naših srcih in navdaja nas trd-
no upanje, tla se po težkem, trn-
dapolncm delu naših junakov — 
p ozadobljeni slavni zmagi, kma-
lu zopet vrnemo v njeno mirno 
zavetje. 

Z omenjenega hribčka vidimo 
naokrog vse polno manjših in več-
jih hribov, po katerih so raztre-
sene male. lesene "chalupe" polj-
skih "clilopow*\ obdane z vrto-
vi. rodovitnim poljem in temno-
zelinimi smrekovimi in jelkovimi 
gozdovi. Sadni vrtovi, kar jih je. 
so kaj berni in vidi se. da tukaj-
šnji kmet še nima nobenega poj-
ma o kakem umnejšem sadjarstvu. 
Največ je še eešpljivega drevja. 
ki pa je seveda prepuščeno samo 
sebi. da raste in se razvija svo-
bodno brez vsake nege človeške 
roke. Tu in tam raste kriva jabla-
na. stara hruška in potrpežljivo 
čaka. kdaj ji bo gospodar odrezal 
suhe in polomljene veje — a za-
man. Sploh je sadjarstvo v Gali-
ciji. kolikor sem opazil, z izjemo 

| nekaterih vrtov poljskih žlahči-
! če v in zidov. še na jako nizki 
stopnji, dasi je lega in svet mar-
sikje ugoden za to panogo kme-
tijstva. Polja imajo kmetje tukaj 
precej in pridelajo žita in druge-

I 
ničesar kupovati. Sejejo največ "žreina" . En "ke l i šek" se pa le 
pšenice, rži in ječmena, sade obilo včasih prileže — zato se zvečer 
krompirja in zelja. Koruze ne se- včasih malo " zag i f tamo" kakor 
jejo. ker je podnebje premrzlo za pravimo, da lažje spimo in ima-
njo. Glavni živež je krompir, ze- m o lepše sanje . . . Doma bomo 
Ije in kruli. Skoro dan na dan i- pa vino pili. če nam Bog da do-
majo vedno enako hrano namreč živeti, tla še kdaj zdravi pridemo 
"zemniak"' i '•kapust"' ali " k a - na Kranjsko. Še kaj bi Ti lahko 
pust" in "zemniak*' (zelje in napisal ali kakor vidiš bo začelo 
krompir). Žito meljejo sami na do- že prostora zmanjkovati, zato pa 
mačetn mlinu, ki stoji v veži vsa- morda še kaj ob priliki. Najrajše 
ke hiše. To je nekak stol z okrog- bi pa videl, tla bi Ti mogel ustine-
lo izdolbeno globi no, v kateri se no kaj pripovedovati, l^og nam 
vrti mlinski kamen z v stropu in nakloni zaželjeni mir. do tačas pa 
na robu kamena pritrjeno palico, zdravstvuj! — Tvoj France. 
Mletje s tem kamenom je zelo po-1 
časno, moka pa tudi le napol zmle- IŠČEM DELO 
Zato je pa tudi kruh iz te moke v slovenski ali hrvatski pekarni, 
zelo raskav in le za krepki želodec Govorim slovenski, nemški in ne-
poljskega ktueta prebaven. Čud- koliko tudi angleški jezik. Pi-
no. tla si ne morejo postaviti mli-jšite na: 
na na vodi. katere je dovolj v bli-j Alois Zakšck, 
žini in tudi dosti velika je. da bi T*- F- D. 3, liox 152, Johnstown, 
gnala par kamenov. No. pa 
dočnost mogoče še 

D. 
bo I (22-25—6) Pa. 

uoenost mogoče se vse prinese m t> , , • • , , , . 
• k^i;-^ t> i i lva ,l izvedel za naslov ANTO-tudi boljšo moko Poljakom. — v - » . Al » , 
Največ tlobička daje tukajšnjim ^ OPfcKAin AN I ONA MAL-
prebivalcem živinoreja in nekate- N A R " . . 1 r o s , m c , n j e . n e r T k ° * da mi javijo nju naslov, ali naj 

se pa sama javita. — John 
Mahne, liox 21. Kingston. W. 
Val ^ B t (24-26—6) 

-eji 
ri kmetje so imeli pred vojno pre-
cejšnje število repov v hlevu. Go-
spodar. pri katerem stanujem, je 
pravil, da je imel lansko leto 2 
para volov. 4 krave. 2 teliei, nekaj 
telet in konja. Nekateri pa so re-
dili še po več glav živine. A sedaj 
imajo malo živine, ker so jim j o c i l l e W i s p r i pr )S j M a r v šebe-
Moskah veliko za bral i. — Da so ' l l i k > g. St. Zadnji čas so se 
vse kmetsko hiše iu gospodarska j r a zšj r i le govorice, da živim na nek 

ROJAKOM V NAZNANJE. 
Gotovo je vsem znano, da jaz 

sedaj že tri leta stanujem v Ha-

poslopja lesena, sem Ti že zadn j i č , n a i . m skupno z gospo Sebenik. •1 • I « p. " ^ r j - ' 

omenil. Narejena so vsa po enem k l j u b t . .m u <la i m a m d o m a v s t a 
kopitu. Imajo z vezo vred po štiri p i domovini svojo ženo. Bratje n 
prostore, iz veze se pride na « "o| prijatelji! Čudno in žalostno! Za-
stran v precej veliko kuhinjo. Tla k j l j t r o s i t e n ( . r ^ n K , n , v c S t i , d o -
v njej so »z stoleene ilovice. V k h . , . n i s t l . p r , p r i čan i . kaj je res-
njej je štedilnik m nizka peč za I ^ k ; ) j n i , z J a f a k i m s m > m 
kruh peci. Iz kuhinje se pride v l r e - e m d a | o n i r e s n i c a . D a n e b o 
družinsko sobo. \ njej je razen 
drugega pohištva ena ali več po-
stelj in na svaki je pernica. Ode-
ja. kakršno imamo mi. ni tukaj 
v navadi. Iz evže na drugo stran 
je shramba za različne stvari. Pod 
hišo je pa iz kamna zidana klet. 
Strehe so slamnate, le nove hiše 
so krite z opeko. 

Jaz imam svoje bivališče sedaj 
v kuhinji, kjer imam v kotičku 
malo slamnieo. kamor polagam k 
počitku trudne kosti. V teku tu-
kajšnjega bivanja sem imel poprej 
tudi že v dveh drugih krajih " j e r -
perge" . Nekoč nas je bil en kmet 
spodil, ker je sain rabil "štanei-
.10". Ril je namreč bolan, največ 
zaradi preobilnega zauživanja 
" v o d k e " in si je želel mirnega 
počitka. Mi smo se 11111 radi umak-
nili. zlasti še zato. ker je bilo no-
tri dosti rnjavih. smrdečih ste-
nic. Večkrat zvečer smo napravi-
li s prižganimi svečami in vžiga-
licami lov nanje, ki je bil vedno 
precej obilen. Sedaj naj pa kmet 
le sam " f u t r a " krviželjnega so-
vražnika. — Potem sem ibl na 
"kvartirju"* pri nekem občinskem 
tajniku, kjer sem imel še najlep-
še in najudobnejše stanovanje. Le 
žal. tla sem moral prav kmalu iti 
ven ter se umakniti nekemu viš 

kakega nesporazumljenja. nazna-
nim vsem. da sva se jaz in gospa 
Sebenik rada imela, tla sva živela 
pošteno in dostojno. Z besedami 
"pošteno*' in "dostojno*' mislim 
to. da sva pri vsaki priložnosti 
drug drugemu pomagala ter da 
sva bila prijatelja. Kakor več dru-
gih, takt) sem tudi jaz pomagal 
M r s . Sebenik . č e me j e z a k a j p r o -
sila in če 1111 je bilo mogoče poma-
gati. Vsak teden sem plačal po 
$4 za košto (board), gospa Sebe-
nik mi je večkrat pomagala v za-
dregi. včasih, če sem potreboval, 
mi je posodila tudi svoj denar. 
Več k ra t mi je rek 1 a : " Guzovič, 
nič se ne bojte, tukaj imate de-
nar! Le pošljite svojim v domo-
vino in pomagajte sebi in nj im." 
Bratje! Kaj ni to velika usluga 
in znamenje velikega prijatelj-
stva? Jaz mislim, da je. To je bila 
od gospe Šebenikove velika po-
žrtvovalnost, za katero se ji iz sr-
ca zahvaljujem in ji bom hvale-
žen na veke. Zakaj je gospa Se-
benik ločena od svojega moža, za-
kaj se je ločila in kako se je lo-
čila. to mene popolnoma nič ne 
briga. Kot njen prijatelj sem ji 
pa vedno nagovarjal, da naj vza-
me moža nazaj, prepričeval sem 

jemu gospodu od artiljerije. Kaj ' j o > k i , j s e bo še lahko zgodilo, če 
tega ne stori. Nekateri so zopet 
govorili, da sem bil jaz vzrok tej 
ločitvi. Čeravno smo si danes ve-
liki neprijatelji, bo gospa Sebenik 
še vedno toliko poštena, da bo 

hočeš '1 gmajnar je povsod revež 
in mora biti z vsem zadovoljen. 
— V sedanjem stanovanju sem 
pa že od začetka februarja. Z ma-
noj jih stanuje še nekaj od naše-
ga oddelka in do sedaj je bilo v r e k l a - i h i t o n i resnica. Tako je 
tej kuhinji tudi več topničarjevM" lrt danzadnem, bratje in prija-
na stanovanju. Tako je ta kuhinja ' t e | j u J : , z S4;in 1,51 srečen in vesel 
izgledala kot kak "Mannschafts- 'Pn ^r°sl" j Sebenik in upam, da je 
zimmer" v Št. Peterski kosarni. jb i l a t l u l i o n n zadovoljna z menoj. 
Topničarji so sedaj odšli v druge ! j " dan 2:i. avgusta, ko se j e 
kraje. Bili so Rusini iz vzhodne'na™* prijateljstvo končalo. Tisti 
Galicije, iz krajev, kjer še Rusr j«' prišel k meni brat moje 
gospod arijo. Bili so Še dosti dobri J o h n Rasporič. Prišel je 
ljudje, nekateri prav pobožni — d e n a r j a v Žepu in tako grdo 
zvečer in zjutraj KO kleče oprav- ' " ; ponošeno napravljen, da m e j e 
ljali svoje molitve. Vere so bili kilo skoraj sram. Pomagal sem 
grško-katoliške. Z njimi smo se še|m»- kolikor sem mu mogel in sled-
precej dobro razumeli, le to mi n; s , > m b i l c e , ° da ga 
bilo všeč. ker so imeli precej ti-
stih živalic, ki so še hujše od ste-
nic. Smilili pa so se mi ti revčki, 
ker ie deveti mesec nič ne vedo 
o svojih domovih in svojih dru-
žinah. Kolikokrat so žalostno gle-

vidhn po dolgih enajstih letih. Ko 
se je malo pokrepčal, se je poro-
dila v njem zavist napram meni. 

! Rekel je. da je gospa Sebenik raz-
delila zakonsko srečo med menoj 
in med mojo ženo. rekel je, da je 

dali nas. ko smo prebirali došla odvzela moža njegovi sestri. 
pisma in karte, ki smo jih preje-
li iz naše mile domovine, od na-
ših ljubih domačih. A oni že ta-
ko dolgo niso zvedeli nikake ve-
sti o usodi svojih domov, žen in 
otročičev. To morajo biti pač brid-

Jzjavil je. tla j e varuh tnoje sestre 
ter moje lastne zakonske žene. 
Bratje, pomislite kako je mene 
s tem ponižal in kako je razžalil 
gospo Sebenik! Kaj je vendar na-
pravila meni in mojim, da j o je 

ki občutki v srcu slehernega, ki imenoval največjo propalieo in 
ga je zadela taka usoda! Irazdornico? Kaj takega ona ni in 

Naš gospodar je z nami p rav j " i bila nikoli.! Ta človek se je po-
prijazen in večkrat " m n v i m o " ž služil vseh sredstev, da napravi 
njiin " p o polsku" ter se še ne-
kaj razumemo, četudi vsega ne. 
Poljski jezik je za nas precej te-
žak. ker ima mnogo izrazov, ki 
niso podobni slovenskim. Ima 
mnogo sičnikov in šumnikov, ki 
nam otežujejo izgovarjanje. Ven-

med nama razpor. Jaz bi še vse 
pretrpel, ne morem pa pretrpeti, 
tla se zaničuje mojo prijateljico 
gos|>o S—bt-nik. Tega ona ni nik-
dar zaslužila. Kaj si ti mislil, da 
si vse to napravil ? Dosedaj še ne 
vem. toda pokazala bo bodočnost. 

dar nekateri že precej dobro ra- Pokazala bodo pisma mojega bra-
zumemo in za silo tudi že po polj-
sko "tolčemo." Zgovorni smo zla-

ta iz Great Falls, Mont., ki so bila 
pisana meni in katerih si se tndi 

ga živeža toliko, da jim ni treba — pa ne misli, da "vodko" kar 

sti takrat, kadar skupno pijemo ti poslužil. da povzdigneš svojo 
"vodko" , ki jo Poljaki posebno čast in slavo. 
"obrajtajo." Pa kaj se hoče! Vi-j Z odličnim spoštovanjem 
no je drago, en liter 2 K in je le J Geo. Guzovic, 
vino po imenu: piva ni dobiti. No 1015 Water St.. Racine, Wis. 

(AdvTt) 
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Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, M I N N E S O T A , 

ft LAVNI URADNIH: 
Predsednik: J. A. GERM, 507 Cherry Way or box iT, Brad 

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar-

berton, O. 
Glavni tajnik: CEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, I f™« 
Blagajnik: JOHN GOl^E, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, Colo. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HL 

NADZORNIKI: 
MIKE ZTTNTCH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ft PEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kan*. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, HI. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
FRAN JTJSTTN, 1708 E. 28. St., Lorain, O. 
JOSEPH PISIILAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wtfih. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOSEPH MERTEL, od društva *v. Cirila in Metoda, Itv. 1, 

Ely. Minn. 
L O r i S CHAMPA, od društva bv. Srca Jezusa, Itv. I, Bly: 

Minn. 
JOHN GRAHEK, at., od društva Slovenes, Itv, 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči ae uradnih zadev kakor tudi denarne poli-

fatve naj ae pošiljajc na glavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
•a na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov ae ne bode 
ciralo 

Društveno glasilo: •4GLAS NARODA". 

Velika noč bo. domov pojdem; so za menoj vsi drugačni dnevi 
veselim se pa nič. Ničesar ne pri- in vse druge noči, in smejala se 
čakujem, pa morda bo lepo. 

Pozdravlja Te 
Liza. 

Lešovje. aprila 1911. 
Prišla sem i velikonočnih počit-

nic tako brezupna, da bi najbrž 
naredila kakšno neumnost. Ko 
sem se vozila t isto pot proti Le-
šovju. je bilo vse čudovito mirno 
v meni, kakor takrat predno za-
spimo. In samo ena želja — da bi 
trčila vlaka, da bi se podrl strop, 
ali da bi se me kdo usmilil z no-
žem. pištolo, kolom — vseeno, sa-
mo da bi bil konec. Smrt je kakor 
mati, pogladi po laseh in poljubi 
na čelo. Nič kričanaja. nič groze, 
kakršno sem si časih mislila. 

Pa pridem v svojo sobo in vse 
je drugače. Kje je tista, ki je še 
pred minutami mislila in želela 
smrti? Sedim in berem podlistek, 
jem. upihnem luč in zaspim, vse 
tako kot se spodobi. In dnevi bc-
že. zdi se mi, tla stojim izven ča-
sa in gledam dneve, kako se po-
de. Jaz pa stojim in se ne premak-
nem. Vsepovsod samo Lešovje in 
šola. In zdi se mi, da je boljše, če 
ne poskusim gledati čez vse to. 
ker potem šele vidim, da je na tej 
strani vse. temno kakor od tvor-
niškega dima. Pa morda ni dru-
gje nič boljše. Trudna sem in to-
pa. In morda nisem trudna in to-
pa. samo mirna, kaj jaz vem! — 
Casili sedim med lešovskimi me-
š«'aiii v gostilni in poslušam kvan-
te oženjenih. Gtmsijo se mi. a ni-
mam niti toliko moči. da bi jim 
pljunila v obraz. Sedim in smeh-
ljaje poslušam d o konca . 

Liza. 

že dolgo nisem. Pred mano je pot, 
vse preje kot vesela, toda taka, 
kakršno hočem. 

Pišeš o pariškem življenju. Ra-
da bi vsaj enkrat videla tisto d i - igra uprizori pri slovensko-hrva 
vje življenje že zato. da bi vede- ški abiturientski veselici. * 

in na slovenski zemlji so zatrla 
slovo Slovenov slavno slavnih — — 
In duh očetov je z grobišč odjeeal: 

— tejia kriv je tuji meč*' 

Soglasno se je sklenilo, da se ta 

la, kaj bi se odzvalo v meni, ali 
stud, ali tisto, kar opijani dru-
g e . . . . 

V marcu pojdem domov, potem 

Vloge prepisane, naučene. 
Dva dni pred prireditvijo pa 

pride in mahne meč vladnega cen-
zorja : — Ne smete! To j e pansla-

učiteljiee pa me sili in vabi moč-
neje, kot kdaj prej. Očital mi boš 
spet mojo neodločnost. Pa tako 
je, Tone 1 

Liza. 

(Konec prihodnjič.) 

B i s e r . 

F. S. F i n ž g a r. 

ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU 
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
stvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

L i z a . 
Marija Kmet. 

'Vi 

L 
Lešovje. novembra 1910. 
. Tone, tako mi je. kot da 

so me vrgli v široko, deročo reko. 
Do sMaj sem samo še kričala, tre-
ba pa bo poskusiti plavuti. Tru-
dim se, če ho šlo. ne vem sicer 
kako. Oee mi je dejal, da se pri-
vadim temu življenju in da se mi 
bo zdelo, kot da ni bilo nikoli dru-
gače. To je banalnost! Tudi Rib-
ničanov konj se je privadil stra-
danju. ampak naposled ostane še 
vprašanje, kakšen je bil konec, 

i bom nekaj, kar je čisto mo-
iu je tako močno, da ne bo 
idlo, V>e drugo naj vzame 
je iu šola! — Ej, otroci mi 
> rož domov in v šolo. Veš. 
•C. tiste velike, rumene in pa 

Re 
j«*? 

Lešoi 
n os i j 
vrtnic« 
astre. Vse je v rožah. Pa kaj vse 
1'»! <'asiii bi otroka najraje polju-
bila. tako imeniten humor ima : 
toda zaprem pa. k»*r se j,- smejal 
dobremu dovtipu. Premalo sem že 
stroj <la bi bila za šolo. Tam je 
treba po mojem mneju videti I-
cilj pred seboj, a zunaj eilja naj 
me ničesar ne briga. Toda mene 
ravno vse drugo bolj vleče kakor 
to. Tako je z mojim učiteljeva 
lijem. Pišeš, naj se »»prostim vezi. 
Kako in ž iv l j en je , kruh? Ti se 
veda. v Parizu m. lepo je v me 

Več prostosti je tam. pa kaj 
zdravljen! 

Liza. 
* l* 

Lesov I je, decembra 1910. 
je res tako težko življenje, 
ali sem le jaz preslaba? Iz 

jem se n tem in potem se 
•m m iš<"eni korajže v se po v 

i se.m plesat samo zato, ker 
slila, da bo spet enkrat le-
1 mladimi. Večer pa se je 
v neskončnost, prazno be-

nje, gramofon. — Iiilo je. 
da je vse nekje daleč za 

. kakor da nisem jaz tista 
šem, kakor da je bogve kdo. 
smeje iu klepeta neslanosti, 

rišla vsa trudna domov. 
, da me ne bo več v ti-

nt. 
Po 

Al 

>d. Š1 
i n 
m< 

d 

»cm 
rek 

>t< 

tu« 
nj< 

ukaj so mi vzeli mnogo ilu-
Kakor otrok sem prišla sem. 
lomislim. Saj sem veliko vra-
n veliko verjela knjigam in 

nem verjela, da je življe-

bila vendar še skrita misel, da 
morila ni vse tako v življenju. In 
vendar je tako in še grše. Časih 
s1 * mi zgnusi vse. Pa kaj pomaga 
pljuvanje! 

Tu nimam nikogar, da bi se 
govorilo z njim odkrito. In šola! 
( asih čutim, kako bom pustila 
vse nnV-i tam? Iu čemu? 1 >a na-
u-'-im nekaj «>trok čitanja. Kadar 
črkujemo mi šumi po glavi, in 
človek bi klel. Pedagogika pa nas 
j " učila: *• Kreuudlich — ernst." 

Da naj bi imela toliko moči. 
praviš, da bi vrgla vse oil sel«* iu 
živela . Mislila sem tudi jaz ča-
sih tako. Sedaj v zadnjih nočeh 
pa sem spoznala, da morajo vse 
take misli ostati sanje. Tudi ti-
sto življenje, o katerem sanjam, 
gotovo ni tako prijazno, kakor si 
mislim. Kdor ni s časom postal 
kamen in vrgel vse iluzije v kot. 
naj gleda da prenaša življenje 
vsaj s humor jem. . . . In vendar, 
<la bi šla in pustila praviš? Šla. 
ia sla hi. šla gotovo, a kje je še 

»kI ločitev! 
Liza. 

L e š o v j e . februarja 1911. 
Iluduješ se .»ia molčim. Menda 

mi tega ne zameriš preveč. Malo 
•e zmenim za svet. Ljudje hodijo 
voja pota, a jaz svoja, 

/večer si zakurim v peči. v sa-
aiovarju si grejein vodo in mislim 
la kuhani čaj. In potem gledam 

strop iu se veselim življenja. 
:*omisli in uvažuj : dober gorenj-
ski zrak. trg, zabave, ples — iu 
•elo meščanov sin, ki me časti na 
vse mogoče načine! Liza pa se 
•meri in hoče bogve kaj boljšega 
in lepšega ? 

Najhujše je pa to, da sem vc-
iko premlada ali pa prestara, za 
ivajset let. Ta neusmiljena šol-
maštrija, da bi jo vrag odnesel! 
šiecr pa nič hudega, Tone! 

Liza. 

Pomlad bi morala biti, a zunaj 
je dež ill megla. V moji sobi pa je 
mrzlo in vse razvlečno, obleka po 
postelji in stolih, knjige so raz-
metane in po vlagi diši. Zato sem 
prinesla vse rože na mizo in se za-
vila v staro pelerino. Brala sem 
nekaj časa, potem pa mislila, če 
bi ne bilo resnično mogoče napra-
viti sprave med menoj in mojim 
poklicem. Šlo bi. In začela sem 
hoditi vsak teden dvakrat v Ljub-
ljano in ni mi več tako dolgčas. 
Se je lepih dni, tako da v šoli še 

pa je precej mirno prenašam tiste ure. 

Lcsoyje, maja 1911. 
Pravzaprav, če pomislim, imam 

vendar vsega toliko, da bi morala 
biti kot pameten in razsoden člo-
vek vendar popolnoma zadovolj-
na in nazaduj«1 tu«li srečna. Služ-
ba. zdravje, mladost — to so fak-
torji. ki bi nn» morali zadovoljiti. 
— Pa kaj, take nesrečne narave 
sem, da liočem vedno več in iščem 
lepoto vedno tam, kjer mi j«1 ne-
dosegljiva. Zdi se mi pa včasih, 
tla je to hrepenenje najlepše v me-
ni in <la je vredno vse bolesti in 
vsega trpljenja. 

Pomlad je, lepote silijo v svet. 
Predno bo konec šole, si hočem še 
enkrat trdno prepričati, sem dru-
go leto še za Lešovje, ali pa od-
rinem — kam? — Zdrav! 

Liza. 

Podgorje, oktobra 1911. 
Pa je šlo spet vse rakom žviž-

gat ! Spet sem na mestu, kjer ni-
sem rada. Časih mi še obstane mi-
sel na korajžnih besedah s počit-
nic, ko sva snovala naklepe za le-
tos. Nov kraj me je precej zavzel, 
vse tiste gore in jasni zrak mi bi-
strijo možgane in voljo. Nič ne 
čutim hribovske zapušeenosti in 
tudi ne čutim potrebe vzdihova-
nja p<» mestnih promenadah. Ta-
kti neko mlado veselje je v meni. 
kakor <la hoče potencirano živeti 
vse. kar je zamudilo v zadnjih le-
tih. In tu je vse novo. Od otrok, 
ki so kot otroci božji v«kseli in na-
ravni. od srednjeveškega, četudi 
š«> mladega učitelja. o«I kaplana 
in žandarjev, pa <lo nališpanih de-
klet in občinskega ta jn ika , ki kli-
če pred cerkvijo. In ker nisem še 
"umrla *, gledam vse z večjim ve-
seljem. k;ikor sem včasih take 
stvari brala. Ampak treba je po-
misliti. »ia ne b o ostalo t a k o ; m e n -
ila že februarja m o r a m iti odtod 
v nov kraj. kam? Nič ne vem. naj-
brž bom z nemarnosti prepustila 
to gospodu nadzorniku. V menije 
tudi malo tiste civilizirane kana-

ki ji ni dosti lepota, ampak 
si ž«'li š«> ve«leti. kje nosijo zdaj 
privilian klobuk, kakšne frizure 
in obleke so v modi — tako se tu-
di jaz spomnim časih, tla bi bilo 
lepše v Parizu. 

Pozdravljam Te 
Liza. 

Podgorje, februarja 1912. 
Večer mi je postal predolg; za-

kaj tlolgočasno je vedno posluša-
ti uro. farovškega psa in hojo co-
patov nad mojo glavo. Potem, ko 
se bo vse umirilo, gledem umet-
niške slike — in polnoč bo, ko 
bom zaspala. Tako je skoraj ved-
no. Po šest. sedem ur sedim pri 
peči, pijem čaj in berem. Vse dru-
gače živim tu, tišje in globlje; sa-
mota in mir silita, da govorimo 
sami s seboj. Pred Božičem sem 
se samo smejala in vživala z vso 
intenzivnostjo srca in živcev. Pri-
šlo je kakor pijanost s tako silo, 
«la nisem mogla ničesar več raz-
umeti, samo svoje močno veselje. 
C'e sem v nočeh hodila domov iz 
Kokre, bi bila vriskala, poljubila 
zemljo, objela gore in se potopila 
v tisto globoko, temna nebo, ki 
je tukaj tako silno lepo. Zdaj pa 

Skrb mi je tičala v srcu. ko sem 
š«'l pred triindvajsetimi leti po 
Poljanski c«>sti proti Marijanišču. 
Šel sem pred sodnji stol uredni-
ka. pokojnega doktor Lampeta, 
ki je prebral prvo mojo študen-
tovsko novelieo. Strahu in upa 
poln. s«'in mu pogledal v majhne 
oči. 

— -To — pa ni, je — pa ni, — 
je bobnal s prsti po pultu in se 
mi dobrotno smejal z globokim 
basom. 

—Kaj pa ni? — sem vprašal 
boj«-če. 

— Ha-ha-lia, kaj ni? Ne vem, 
sam n«» vem! 

In spet. j«- bobnal po pultu. Na-
to si* j«' ozrl na uro. 

— Veste kaj. ljubi moj, pojdite 
na vrt. Samo nekaj minut je še 
do obeda. Na obed Vas povabim, 
tamkaj se zmeniva. 

Hodil sem gor in dol po vrtu. 
Kadarkoli sem prišel do ulnjaka. 
sem mehanično prebral napis nad 
njim: — Muha. daj kruha. — na-
to sem s«' okrenil in ob taktu no-
ge še par k rat ponovil: Muha. daj 
kruha. Potem se je pr«>lila ta de-
klamacija v hitrejši ritem in sem 
slišal bonanje nervoznih suhih pr-
stov po pultu, smeh v basu in — 
Je — pa ni, je — pa ni, — Za-
kaj ni? — Ne vem, sam ne vem 
— ha-ha-lia. 

Pa sera se razjezil in sem skle-
nil uiti. —C'e ni. mi povej, slavni 
urednik! Če ne veš. zakaj praviš, 
»la ni? 

Tik pred ullijakom sem se na-
glo obrnil iu raztegnil korak, da 
u beži m. 

Toda pri vratih me je srečal 
urednik, me pogledal^z veselimi 
očmi. me prijel za roko in odve-
del v obed n ieo. 

— Kaj bi popravil? — sem 
vprašal. 

Spet se je veselo zasmejal. 
— Ne vem in sploh ne vem, če 

se to da popraviti. 
Začela sva jesti. Kosilo je bilo 

skromno, toda zame pojedina. U-
rednik mi je stregel in ponujal, 
da me je bilo sram in sem bil ves 
rdeč. 

Po kosilu sva posedela trenu-
te. Fredniku se je lice zresnilo. 
lialil mi je eašo vina. tudi sebi ka-
nil nekaj kapljic v kozarec, trčil 
in rekel. 

— Naprej, mladi prijat«*lj! To 
ne sme biti Vaše zadnje delo. 

Ko sva izpila, se j e za hip za-
mislil. Oči je imel skoro popolno-
ma zaprte. Mize je nato vzdih nil 
in rekel čudo ginjeno in slovesno: 

— Dobra povest je dar božji, je 
biser, in blagor mu, ki ga najde. 
— Nato je spet pomolčal, kakor 
bi prisluškal odmevu lastnega 
stavka, potem naglo vstal in mi 
segel v roko. 

— Pišite in še prinesite. — Z 
Bogom! 

Vračal sem se po Poljanski ce-
sti — študent do sita sit in nič 
več ni bilo strahu in ne jeze v 
mojem srcu. Z otročjo modrostjo 
sem preudaril. da je bila noveli-
ea pravzaprav dobra, sieer bi ne 
bil jedel z urednikom. 

In sem spet pisal. 
To pot v verzih — dramatično 

sliko. Bučno je šumel jambični 
kvinar na popir. Kakor gorski po-
tok, ves v rožah in bobneč, kot bi 
se godilo kdovekaj. 

Ko je bilo delo dokončano, smo 
se zbrali v pozni noči v zakotni 
gostilni — in- jaz — avtor sem či-
tal. Kdo bi nam zameril, če so bili 
sprejeti s ploskanjem in ognjevi-
timi pogledi takile in podobni ver-
zi : 

Kako bežala so stoletja naglo. 
topila se v preteklosti morje, 
zaeno pokopala naroda prostost 

pa najbrže v Potok spet med pur-ivizem. 
garje. Od tu pojdem težko, ker j Tedaj sem se napotil pod Tivo-
dvomim, da bi bil kraj kje tako.li, pobral gredoč trhlo desko in 
lep in poln miru, kakor je Pod-1jo zanesel v borovnice, kjer sem 
gorje. A tisto daljno, daljno — injležeč v vresju na trhli deski, pisal 
vendar tako sredi mene, tisto o prolog veselici. Prolog name-
svoboili in prostosti izven službe|sto drame! 

Točno deset minut, preden sem 
stopil na oder, me poišče komi-
sar, ki mi službeno vljudno na-
znani, naj bom s prologom pre-
viden, ker bi si sicer utegnil za-
igrati — bodočnost. 

— Slep je, kdor se s petjem 
ukvarja. — sem mrmral študent 
Prešernove verze in si naročil 
peto skodelico črne kave. ob ka-
teri se nisem nič učil prologa, — 
ampak razmišljal. 

— Prvi honorar smeh v basu — 
in kosilo povrhu, drugi honorar 
srepo oko čuvarja zakonov in <lr-
žavne sreče. — Tovariš me je pri-
tekel klicat na otler. 

Pred mano tisoč glava množica, 
pod nogami gugajoče se deske 
izposojena salonska suknja vet 
kot Oil več. 

Izgovorim. Občinstvo ploska 
1 r«'«lniki mi čestitajo in prosijc 
rokopisa. 

Jaz sem pa sedel pod kostanj 
in si naročil vina. Zakaj ustnici 
so mi bile suhe, da so me p«'kle. 
V oči so mi stopale solze o«I sra-
mote. 

— Lagal Si'iu vam. ljudje, la 
gal. iu zato uit- hvalite. N«* maram 
honorarja za laž. 

In na vroče štud«'iitovsko sr«'f 
sem pritiskal prepovedano dramo 
ki sem jo vzljubil šel«? tedaj, kc 
je bila preganjana. Toda tisto u 
ro p m se napil omamnega stru 
pa in kljuhovalnost je tlozorelr 
v m«'iii ter sem se napotil iskal 
bisera, o katerem je govoril u 
red ni k. 

Plah iu boječ sem se pomeša 
med one. ki so hodili visoko na« 
menoj. Gledal in spoštoval sen 
jih, kot prvošolec gleda maturau 
ta. A danes? Skoro nikogar ve« 
ni. Sredi pota so utihnili neka 
teri. drugi so se sprli s sveton 
in odšli v večnost. 

A jaz še brodim in blodim. V 
srcu doni odmev pravljice o bi 
seru. Iščem ga. In desetkrat ii 
stokrat se mi je zazd«'lo: Tuka, 
.j«', našel sem ga! Iu ko ga izkop 

ljem. j«* komaj ponarejen dra-
jnilj. 

In vselej takrat me objame ču 
<lovita žalost. In vselej takrat s« 
oglasi s smehljajem razum: Vrn 
se, ne h o d i dalj«*! N«' najdeš ga 
In vselej takrat mi odgovarja 
spomin: Poglej tisoče najlepših 
ur svoje mladosti, ki si jih preho 
«lil na t«'j poti. poglej razrito svo-
jo dušo! Nikar nazaj! 

In ko primem za pero. se spotn 
nim ur. ko je vrelo na bele pole 
ko ni bilo ne strahu ne sodbe, kc 
so bile besede rož«1, ko so bili stav-
ki girlande. In danes je vse to su 
ho in se bojim rož in se plašim 
girland in bi dal vse to za eno sa 
mo živo srčno kapljo, ki bi se 
strdila v š k o l j k i v biser in bi se 
razveselil samega sebe: 

— Blagor, ki si našel biser. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Penn-

sylvaniji sporočamo, da jih bo v 
kratkem obiskal naš potovalni za-
stopnik 

gCENIK KNJIG 
yy/ katere ima v zalogi 

f SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 CORTLANDT ST. N E W YORK, N. T. 

MOLITVENIH; 
Duhovni boj i—.60 
Evangeljska zakladnica .50 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat :—.50 
Jezus in Marija (—.40 
Marija Varhinja »—.60 
Marija Kraljica ;—.60 
Marija Kraljica, elegantno 

vezana $1.20 
Pot k Bogu, v šagrin vezano $1.20 
Rajski Glasovi -—.50 

Rajski Glasovi, elegantno 
vezano .—.90 

Rajski Glasovi, v slonovo 
kost vezano $1.20 

Sv. Ura, elegantno vezano $1.20 
Sv. CJra, v slonovo kost ve-

zano $.1.20 
Skrbi za dušo —.60 
Skrbi za dušo, elegantno ve-

zano 
Nebesa naš dom, elegantno 

vezano 
Vrtec nebeški 

Jeruzalemski romar =—.43 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $300 
Krištof Kolumbv ( 20 
Križana umiljenost . .46. 
Kaj se je Makaru sanjalo 1 —.50 
Lažnjivi Kljuke« 
Leban, 100 beril 
Maksimilijan 1. 
Marija, hči polkova 
Mati, socijalen roman. 
Malomestne tradicije 
Mir Božji 
Miklova Zala 
Mirko Poštenjakov!* 
Na divjem zapadu, ves. 
Na indijskih otokih 
Najdenč ek 
Na jutrovem 
Na krivih potih 
Na različnih potih 
Narodne pripovesti, 

in 3. zvezek po 
1., 1. 

$1.20 M V * Naseljenci 
$1 °0 N a T a l o v i h južnega morja 
— 40 N e z S ° d a n a Palavanu 

POUČNE KN7IVZ: 
abecednik alovenaki, V4tan — .25 
Umov nemško-angleški tol-

mač, vezan ,—.60 
Vngleško-slovenski in slo-

vensko-angieški slovar .—.40 
terilo prvo, vezano —.30 
terilo drugo, vezano .40 
ierilo tretje, vezano —.40 
'erkvena zgodovina —.70 
>obra kuharica, vezano $3.00 
domači zdravnik, vezan —.75 
domači živinozdravnik s—.50 
Evangelij —.50 
fizika 1. in 2. del —.45 
litri račun ar, vezano •—.40 
Nemščina brez učitelja, 1. 

rt 2. del po 1—.50 
emšeina brez učitelja, 1. 
in 2. del, vezano $1.20 

)bčna zgodovina $4.00 
'esmariea, nagrobniee $1.00 
'oljedelstvo —.50 
Spolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
^ostrežba bolnikom —.20 
'rva nemška vadniea —.35 
->adjereja v pogovorih —.25 
ichimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
^chimpffov slovensko-nfem-

Ski slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovar nemško-slovenski 

(Janežič-Bartel), vez. $2.50 
»lovenska kuharica, vez. $3.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. in 

2. zvezek po —.80 
ilovensko- angleška glovni-

I ca, vez. $1.00 
>pisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, broeir. —.80 
frtna uš in trtoreja —.40 
'Tmna živinoreja —.50 
7mni kmetovalec —.50 
ftrovnik, narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —:.5C 

—.23 
— M 
•—.20 
$1.00 
s—25 

t—.35 

t—.68 
—.30 
—.29 
—.M 
—.30 
—.28 
—.28 
—.28 
—.1« 
—.28 
—.28 
—.18 
—.80 
$1.00 
—.38 
—.28 
— . 2 8 
—M 
—.28 

SABAVNE IN BAZNE DRUGE 
KNJIGE: _ 

iaron Trenk 
Bel grajski biser 
3eneška vedeževalka 
'Sitka pri Visu 
Bodi svoj*1 sreče kovač 
Soj za pravieo 
'3oj s prirodo 
3ožični darovi 
Burska vojska 
Cerkvica na skali 
Cesar Jožef II. 
Ciganova osveta 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Olovek in pol (Cankar) $1.00 
Cvetke 
Don Kižot 
Dobrota in hvaležnost 
Evstahija dobra hSi 
Fabiola 
George Stephenson, oče Že-

leznic —.20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hirlanda, .—.20 
Hlapec Jernej —.60 
Hubad, pripovedke, 1. in 9. 

zrezek po .—.20 
Tlustrovani vodnik po Go-

>—.20 
— . 2 0 
—.20 
'—.30 
—.30 
—.40 
—.15 
—.15 
—.25 
—.15 
—.20 
— . 2 0 

—.20 
—.20 
t—.60 
— . 2 0 
—.35 

Mr. ZVONKO JAK8HE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino in izdajati tozadevna potr-
dila. 

Sedaj se mudi v Pittsburgh, 
Pa., in okolici. 

Upravništvo "Glas Naroda", 

renjskem 
Izlet v Carigrad 
Ivan Resnicoljub 
Tzanami. mala Japonka 
Izidor, pobožni kmet 
-Tarna nad Dobruio 
Jaromil 

—.20 
—.20 
—.20 
—.20 
—.20 
—.20 
—.20 

Nikolaj Zrinsld 
i O jetiki 
Odkritje Amerike, vo*. 
Pasjeglavci 
Prihajač 
Pregovori, prilike, reki 
Pri Vrbčevem Grogi 
Prst božji 
Randevouz 
Revolucija na Portugalskem —.20 
Senila j | 
Simon Gregorčiča poezije —.45 
Stanley v Afriki — J i 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.88 
Sveta noč .28 
Srečolovec .28 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.08 
Strelec .28 
Sanjska knjiga, velika —.30 
Štiri povesti —.18 
Tegetthof ^ .28 
Turki pred Dunajem —.38 
Trije rodovi —.88 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.85 
Zlate jagode, vez. —.88 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča —.58 
Življenja trnjeva pot —.38 
Znamenje štirih —.38 
Za kruhom —.98 
Življenje na avstr. dvoru ali 

8mrt cesarjeviča Rudolfa —.78 

8PILMANOVE POVESTI: 
1. zv. Ljubite bvoje sovraž-
nike — J i 

2. zv. Haron, krščanski 
deček 

4. zv. Praški judek —.28 
6. zv. Arumugan, sin Indij-

skega kneza •— 
7. zv. Sultanovi sužnji .28 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti —.38 

9. z v. Kraljičin nečak —.38 
10. zv. Zvesti sin —.88 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —.38 
12. z v. Korejska brata —.30 
13. z v. Boj in zmaga —.38 
14. zv. Prisega huronskega 

glavarja —.B8 
15. zv. Angelj snžnjev <—.38 
16. zv. Zlatokopi —.38 
17. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —.38 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —.28 
19. zv. Mlada mornarja «—.88 

T A L U A ; 
Zbi rka gredaligfcih igar. 

Brat sokol .—.28 
Cigani —.48 
Dobro doili —.28 
Doktor Hribar — .98 
Dve tašči —.38 
Pri puščavnika — J38 
Putifarka 
Raztresenca —.38 
Starin ari ca —.98 
V medenih dneh —.98 
Zupanova Micka >—JI 

RAZGLEDNICE: 
Newyorske, a cvetlicami, 

humoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po —.88 
ducat po —.98 

Z slikami mesta New Torka 
po —.98 

Album mest New Torka t 
krasnimi slikami, mali —.39 
veliki —.78 

I 

: Naročilom je prilož iti denarno vrednost, bodisi v go 
tovini. poitni nakaznici, ali poštn ih znamkah. Poitnina je pri 
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I Z V B S E V A L M ODBOR: 

Trmah Sakser, predsednik, 82 Cortlandt SU New York, N. I . 

Tajniki: 
Edward Kalish. 9119 St. Clair Ave.. Cleveland. Ohio. 
Kodolf Troat, 393 W. Central Park, New York, N. T. 

W a Jacer. blagajnik. 5241 Cptoo Ave. So.. Minneapolis Minn 

I' s ar. kolikor fa jmdruink-a sama ne potrebuje, naj blagovolijo po-datl 
ir'nrmmu tajniku. \-sika vplačana svota Itodc ]K>trjena im tajniku iu raz-
jj a -na >l.n> n-kih listih. I-toTasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, koliko 
tletiurja *o jtosiali. 

PozorI — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nenyidoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse iztiie Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo G. N. 

Kapitanova povest. 
Spisat Niko Niliii 

(i; 

Župnik, star častitljiv starček, 
legel ravnokar v postelj. Zunaj 
pihala burja tako, tla je stre-

i!u Vse vogale hiše. Ztlelo se je, 
i so prišli ranjki s pokopališča 

m se pode kroj? /upnišča. 
Župnik je potegnil odejo čez 

vrlavo in se dobro pokril. Zdelo se 
I J"U je. da piha burja tudi nkozi 

/ i d o\ e. Glasovi, ki jih je proizva-
jala burja, so se združevali v ne-
i riji hie. disonančne akorde. Ne 
hi hilo treba niti posebne fanta-
zije, ampak zadoščalo bi bilo sa-
n»o nekoliko prazne vere, pa bi 
bil človek veroval, da oni glasovi 
prihajajo i/ duš raiijkih. 

Župnik j<* bil zadovoljen, ker je 
bil pod toplo odejo, a je obenem 
pomiloval one, ki morajo biti v 
tej burji zunaj na planem. 

Tu je /azveiiel hišni zvonec. 
Župnik je takoj .skočil iz poste-

lje. tako naglo, kakor so mu to 
dopuščale njegove stare kosti. O-
Lfrnil si je ponočno suknjo ter sto-
lni k oknu, katero je odprl. 

Kaj j e ? " je vprašal župnik 
skozi odprto okno. 

* ' t i o s p o d * s e je oglasil zdolaj 
cerkovnik, " treba iti previdit." 

Župnik ni pomi.šljal, klicala ga 
je dolžnost; kar oblekel se je ter 
odšel odpirat vežna vrata. 

" A l i je sila?"' j e vprašal cer-
kovnika, potem, ko je bil ta vsto-
pil skozi vrata, ki jih je župnik 
takoj zaprl. 

" D a , gospod, došel j e neki mož 
z Brega, ki pripoveduje, da se je 
ob obrežju razbila ladija. 1'tonili 
SO \si ljudje, ki so bili na ladiji; 
samo enega so vrgli valovi na o-
b rež je. Tam so ga našli l judje v 
nezavesti in polnega ran. Posre-
čilo .N,- jini je sieer. dn so ponesre-
čenca zopet spravili k zavesti, ali 
težko, da bi še živel do jutra. Za-
to so poslali takoj po vas, da pri-
dete in ga spravite z Rogom. ker. 
kdo zna, koliko grehov ima na 
vesti." 

4 ' (V je temu tako. pa ne sme-
mo izgubljati časa." 

Četrt ure kasneje je odmeval 
cerkovnikov zvonček skozi hru-
meiije burje. Župnik je stopal v 
spremstvu cerkovnika proti mor-
skemu obrežju, kjer je ležal tujec 
v siromašni ribiški koči. 

"Donašam semkaj tolažbo sv. 
Vere", je pravil župnik tujcu. 

" A kdo v.us je pozval s e m ! " ga 
je vprašal ta. 

" A l i niste zahtevali sami, da 
vam privedejo spovednika, ki vas 
potolaži ter vam poda odvezo va-
ših gre i iovf " 

" N e , gospod, nisem zahteval 
spovednika. Ne potrebujem du-
hovnika, ker ne verujem, da bi 
imel človek pravico človeku od-
puščati grehe." 

"Motite se, dragi prijatelj. Res 
je. vsi smo grešni ljudje, in tudi 
duhovniki smo le grešniki kakor 
vsakdo drugi. Ali Rog je postavil 
svoje duhovnike ter jim podelil 
pravico, da v njegovem imenu od-
puščajo grehe ! " 

Tujec je zmajal z glavo in mol-

čal, medtem ko je župnik nada-
ljeval: 

Ali ne veste, da je rekel Gdre-
šeiiik : Karkoli razvežete na zem-
lji, bo razvezano tudi v nebesih! 
Samo izpovejte se mi svojih gre-
hov in videli boste, da bo vaše 
sree potolaženo in mir božji leže 
na vašo dušo. Ne boste sr izpove-
dovali in obtoževali meni, ampak 
liogu."' 

Tedaj je tujce rekel: 
"<'astiti jrospod! Žal bi mi bi-

li*. da ste napravili zastonj to pot 
do mene. Hvaležen sem vam na 
vašem trudu, tla ste napravili v 
Um slabem vremenu in ob tej 
burji to pot radi mene. tujca. Vi-
dim, da smatrate svoj poklic res-
no in jaz vam hočem izkazati svo-
jo hvaležnost za trud, ki ga imate 
radi mene, ki »;a pa smatram jaz 
popolnoma nepotrebnim. Iločem 
vam torej povedati povest svoje-
ga življenja, ako ste tako dobri, 
da me poslušate." 

župnik je uvidel, da ima pred 
seboj izobraženega človeka, ki si-
cer ne veruje ki pa vendar ni tr-
dovraten. Morda se pa ipak še 
spreobrne. 

Sel je torej k postelji, v kateri 
je ležal tujec, ter rekel; 

| "Prosim vas, samo govorite! 
Veseli me zaupanje, ki je imate 

j do mene in bodite uverjeni, da 
vam bo laglje pri srcu, ako mi po-
tožite, kar vam obtožuje dušo."' 

ITI tujee je začel pripovedovati: 
"Rodi l sem se v majhni vasici 

na nekem samotnem otoku. Okoli 
otoka so sicer razsajali viharji in 

j ob obrežje so metali nemirni va-
lovi svoje pene. Do mene in moje 
vasice ti valovi niso sezali. Priha-
jal j e sicer tudi v našo vasico tu-
patam kak samoten potnik ali po-
nesrečen mornar, ki j e pripovedo-
val o viharjih, ki razsajajo tam 
zunaj. Vendar mi za vse to nismo 

' i* zna li. 
Cul sem pripovedovati o pone-

i sreč en i h ladijah, a čul sem tudi 
j pripovedke o onih, ki so našli tam 
zunaj svojo srečo, o takih, ki so 
odšli na morje kakor siromaki, a 

1 so se vrnili nazaj z bogato oblo-
ženimi ladijami. 

in zapomnil sem si to. V moji 
I duši ge je porodila žel ja, da bi od-
jadral ven, tja na daljno morje 
ter bi se povrnil na svoj samoten 
otok. v svojo samotno vasico, z 
bogatimi zakladi. 

I Nisem si zapomnil njih, ki so 
izgubili v viharju vse, a zapom-
nil sem si njih. ki so se povrnili 
z bogatimi zakladi. Bil sem mlad, 
neizkušen, srce me je gnalo tja 
vi n, v neizmerno tuje morje. Že-
lel sem si viharjev, hotel sem 
kljubovati valtfvoiu in se povrniti 

, ztnagolavec. 
In nekega dne sem se izgubil s 

svojega otoka. Postal sem kapi-j 
tan. Tedaj sem videl, da bi bilo 
zame bolje, da nisem nikdar zapu-
stil svojega samotnega otoka. Vi-
harji so razsajali, valovi neusmi-
ljeno pljuskali in mnogokrat sein 
le z veliko silo rešil svojo ladijo. 
Sled njič sem prišel z ladijo v tu-
kajšnjo bližino; zalotil me je silen' 
vihar, izgubil sem gospodstvo nad 
ladijo; metalo jo je semintja, do- ' 
kler je ni zagnalo na skalo, ob 

kateri se je razbila in potopila. A 
mene so valovi vrgli tu sem. na 
breg." 

Tujec se je oddahnil. 
Cez nekaj hipov je zopet nada-

ljeval : 
" T o bi bila torej povest mojega 

življenja, prečastni gospod, po-
vest o kapitanu in njegovi razbiti 
ladij i. Kakor vidite, priprosta po-
vest, kakršne se dogajajo vsaki 
dan. 

In vendar! S kolikimi na dam i 
>em odplul s svojo ladijo ven na 
široko morje! Kako ponosen sera 
bil nanjo, jaz, mladi kapitan ! Ni-
sem mislil na viharje, ki me ča-
kajo tam zunaj. Mislil sem. da sc 
bodem spretno lahko izogibal va-
lovom kn vrtincem, ki bi hoteli 
potopiti mojo ladijo. da bom lah-
ko kljuboval vsem viharjem, ki 
bi me zalotili tam zunaj, da se po-
vrnem v svoj kraj s polno nalo-
ženo ladijo. da pokažem. česa 
vsega si zamore pridobiti spreten 
kapitan. Mesto vsega tega sem s< 
daj tu: uničen niaterijaluo, mo-
ralno in fizično. Materijalno, ker 
so valovi požrli moje bogastvo, ki 
leži pokopano v globočini morja; 
moralno, ker ne bo nihče veroval, 
da je bil vihar, ki me je zalotil 
z ladijo. tako silen, da mu ni bilo 
možno kljubovati; marveč poreče 
vsakdo, da sem bil slab kapitan, 
ki je slabo vodil svojo ladijo; u-
ničen sem pa tudi fizično, ker le-
žim tu bolan in onemogel. Nekdaj 
na svojo ladijo tako ponosen ka-
pitan. a danes nisem drugo nego 
človeška razvalina."' 

In tujec se je zopet oddahnil. 
Tedaj ga je počel župnik tola-

žili in ga z lepimi besedami nago 
varjati, da ne sme obupa vat i. — 
"Glavno je, da ste izšli iz vihar-
ja z zavestjo, da niste ničesar za-
grešiti. ničesar zanemarili, da ste 
storili vse, kar .je bilo v vaši mo-
či. bi rešili ladijo pred pogi-
nom, da bi j o srečno privedli iz 
viharja*. Ta zavest naj vas tola-
ž i ! " Tako je govoril župnik. 

A kapitan se j e bridko nasmeh-
nil ter rekel: 

" A moja lad i ja? . . . Moje ladi-
je ni v e č ! " 

"Morete dobiti novo lad i j o ! " 
" A . kdo bo imel še zaupanja v 

kapitana, ki se mu je razbila la-
dija ? Kdo mu zaupa drugo? Za-
stonj ! Ne bom več iskal ladije. 
Vzamem čoln, od vesla m ž njim 
ven, na široko morje, da me po-
tope valovi s čolnom vred, kakor 
so potopili mojo ladijo. Čemu mi 
bo to golo življenje? Kak smoter 
naj ima kapitan brez ladije? Bo-
lj«', da ga n i ! " 

"Ne , nikakor ne! Kapitan ne 
sme nikdar obupati! Rekli ste sa-
mi, da se slične nezgode, kakor 
je vaša. dogajajo vsaki dan. A 
mnogo je kapitanov, ki so se z no-
vimi ladijami srečno prerili skozi 
vse viharje in prišli do novega ci-
lja. Ako se je to posrečilo toliko 
drugim, zakaj bi se ne posrečilo 
to vam? Samo pogum ve l j a ! " 

Župnik je ostal še nekaj časa 
pri kapitanu, govoril mu o veri in 
tolažbi, ki jo daje vera, a potem 
se je vrnil zadovoljen. Pridobil je 
zopet ovco, ki se je bila izgu-
b i la . . . 

Medtem kapitan ni bil nič za-
dovoljen. Njegova vera je bila 
preslaba, da bi našel v njej za-
dostno tolažbo. V njegovih prsih 
je glodal črv obupa. Ril j e bolan 
na telesu, a hujša je bila bolezen 
duše. Slednjič ga je ipak prema-
gala utrujenost in zaspal je. Ko 
se je zbudil, j e opazil poleg sebe 
mlado deklico. Pomolila mu je 
zdravila. Govorila je malo. A ona, 
kar je govorila, je bilo kakor pri-
jetno hladilno olje za bolno kapi-
tanovo dušo. 

Deklica j e odšla in se vračala 
večkrat. Tako je bilo vsaki dan. 

Ko je kapitan ozdravil, je j je 
rekel: 

"Pri jetno mi je v tvoji družbi 
in želel bi, da si vedno poleg me-
ne. Ali hočeš? Poglej, ako si ti z 
menoj, bi gledal radi tebe, da si 
napravim novo ladijo. A ne bi več 
plul s svojo ladijo ven, v širno in 
nepoznano morje, ne bi se več iz-
postavljal viharjem nepoznanih 
voda. .Ostal bi tu. v domačih vo-
dah, ob poznanem obrežju, kjer 
bi ladija nikdar ne prihajala v 
nevarnost, da bi jo valovi poto-
pi l i . " 

Deklica pa se je nasmehnila ne-
kam žalostno, pomilovalno, ter 
rekla: 

" N e morem, kapitan! Podajala 
sem ti zdravila in ti stregla, do-
kler si bil bolan. Sedaj pa si o-
zdravil. Hodi z Bogom in bodi 
srečen brez mene ! " 

In kapitan je odšel. 
Ko je nekega dne tam zunaj na 

morju zopet razsajal vihar, je se-
del kapitan v čoln in veslal ven, 
na viharno morje. 

Od tedaj ni o kapitanu nikdar 
nikdo nič več čul. 

Iščem svojega brata FRANKA 
ZAVOLOSHEC in prijatelja 
FRANKA STIRLIC. Brat je bil 
pred dvema letoma v Milwau-
kee. Wis Prosim cenjene roja-
ke. če kdo ve za nju naslov, naj 
mi ga javi, ali naj se pa sama 
oglasita. — August Zavoloshec, 
l lood P. 68:3, Chchalis, Wash. 

(23-25—6) 

SLUŽBO IŠČE 
slovenski mladenič pri Slovencu 
ali Nemcu. Zna delati na farmi in 

| je vajen konj, ali pa v trgovini, 
j Ima veselje delati v stalni službi. 
.Pišite in naznanite plačo na: 

J. Jaklič, 
R. F. D. 1. Box 47. Oakdale, Pa. 

(22-24—6) 

ZELO LEPA PRILOŽNOST! 
Razprodaja bankerotnega pose-

stva J. II. Roitza v Pueblo, Colo., 
je bila preložena in se bo vršila 
šele 6. julija t. 1. Dotično pose-
stvo. ki je bilo bolj natančno opi-
sano v prejšnjem oglasu v (ilasu 
Naroda, se j e svoječasno cenilo 
na $2:J,OCX). Sedaj se p a mora raz-
prodati na javni dražbi za ceno,' 
kakoršno je mogoče dobiti. Pro-
dalo se bo brezdvoinno za zelo, 
zelo nizko ceno in marsikdo se bo 
bridko kesal. ako bo to priliko za-
mudil. Torej, ako kateri rojak na-
merava pričeti trgovino, naj mi 
piše za nadaljna pojasnila glede 
tega posestva, ki leži v sredini 
trdne slovenske naselbine z naj-
lepšo bodočnostjo. 

Walter L. Predovich, Trustee, 
21!» Broadway. Pueblo. Colo. 

Opomba: V zadnjem oglasu se 
je vrinila pomota in pravilno se 
glasil Rojčevo poslopje je naj-
večje slovensko poslopje v Colo-
radi. (23-24—6) 

VABILO NA VESELICO, 
katero priredi 

društvo Naprednost ŠT. 223 SNIM 
v <»reensburgu. Pa.. 

v sebeto dne 26. junija 1915 
v halli g. M. Mih eve. Havdenville. 

Pričete k ob 7. uri zvečer. 
Tem potom vabimo vsa sosedna 

društva, kakor tudi rojake in ro-
jakinje. da se te naše Veselice v 
obilem Številu udeležiti blagovole. 

Vstopnina za možke $1. ženske 
v spremstvu proste vstopnine. 

Za postrežbo iu drugo bo pre-
skrbljeno. Torej na svidenje! 
(24-25—6) Odbor. 

VABILO NA PIKNIK, 
katerega priredi 

* * * PEČLARSKI KLUB * * * 
v Conemaugh. Pa., 

v nedeljo dne 4. julija 1915 
na prostoru Franka Švigelj. 
Na piknik vabimo vse Slovence 

in Slovenke iz Conemaugh, Pa.. 
okolice; posebno pa člani na-

šega kluba naj se ga udeleže. 
Vstopnina za možke. dame 

so proste vstopnine. Pivo prosto. 
Za izvrstno postrežbo in sveži pri-
grizek bode skrbel v To odbrani 
odbor. Torej na svidenje! 

John Prelc, tajnik kluba. 
(24-26—6) 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois ii> 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo 
de obiskal naš zastopnik 

Mr. FRANK MEH 
kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz-
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo 'Glas Naroda'. 

Zopet boljši 
so se odprli za naše rojake, ki so 
si še pravočasno izbrali svojo do-
mačijo v najrodovitnejšem in naj-
krasnejšem kraju države Wiscon-
sin ter se tam že naselili letošnjo 
spomlad. Že sedaj so zadovoljni 
in srečni. — Tudi vsi oni drugi, 
ki jih mika iti na farme, si lahko 
še ustvarijo boljše čase, ako si po-
iščejo izmed dobrega najboljše, t. 
j . da se naselijo v kraju,, ki slovi 
po svoji krasoti in rodovitnosti 
zemlje in ki ima tudi vse druge 
ugodnosti za uspešno kmetovanje. 
Blagovolite se o tem prepričati na 
lastne oči! Rojakom ne moremo 
dovolj toplo priporočati, da si o-
gledajo sedaj, ko vse bujno raste 
in j e najpripravnejši čas za to. — 
Pišite še nam še danes za nadalj-
na pojasnila in natančnejši popis 
zemlje z zemljevidom, kar vam 
pošljemo brezplačno. 

SLOVENSKA 
NA8ELBHVSXA DRUŽBA, 

198 — 1st Milwaukee, Wis. 

Slovenska naselbina. 
V slovenski farmarski na-

selbini v Sheldonu, Rusk 
i Co., Wis. je že27 slovenskih 
familij naseljenih. Prostora 
imamo še za 1000. Za natan-
čen popis, mape inMUŠTER 
prsti pišite na: 

A . H. SKUBIC 
S h e l d o n , W i s . 

Slovensko samostojno bolniško podporno društvo 
za Greater Ntw York in okolico. Ink. 

Izranredna ponudba za bolne. 
En m-jsec, — od 1. junija do 1. 

julija — hočemo natančno preisksti 
vaše telo. kemično analizirati urin 
ter mikroskopično preiskati kri in 
izmeček ter izvršit; $10.00 vredno 
preiskavo z 

X - Ž A R K I 
V S E Z A $ 2 . 0 0 . 

Nobenega ugibanj« a!i pomot' 
glede vaše bolezni. X-žarki zrejo 
naravnost skozi vaše telo. To je 
zlata prilika in vsem bolnikom se 
svetuje, naj se je poslužijo. tudi 
ako žive 20j milj oa tu. Izplačalo 
se bo priti. 

Pridite takoj. — Odlašanj« je ne-
varne. 

Dr. L. E. SIEC.ELSTEIN, 
308 Permu eat BI4g. 746 F.uclid ATW»< 

Cleveland, Okie. 

Upravni odbor: 
Predsednik: Josip Cvetkovich, 32S Bond St., Brooklyn, N. T. 
Podpredsednik: Frank Cerar, 27 Caiuma PI.. (ileudale. N*. Y. 
Tajnik: Vinko Zevnik. 1SCG Cornelia St., Rldgewood, X. Y. 
Blagajnik: Ivan Maček, L'SOl Catalpa Ave., Bidgewood, X. Y. 
Zapisnikar: Ivan Gerjovlcli, Bond St., Brooklyn, X. Y. 

Xadzorni odbor: 
Josip Pograchnik, 5C, Ton Eyck St., Brooklyn. X. Y. 
Jobn Jurkas, 040 Warren St., Brooklyn, X:. Y. 

, Anton Cvetkovich, 440 Union St., Brooklyn. X. Y. 
Mary Kom pa re, 32 Stags St., Brooklyn, X. Y. 
Ivanka Šubelj, 59 St. Mark's Place, New York, X. Y. 

Društveni zdravnik: 
Dr. Henry U. Robinson, GO E. 7th St., New York, X. Y. 

Redne društvene seje se vrše vsako ČETRTO SOBOTO v mesecu v dru-
štveni dvorani "BEETHOVEX-HAI.L", 210 E. 5th St. blizu 3. Ave. v New 
York n, X. Y. in so prično točno ob S. uri zvečer. 

Prihodnja meN^-na^st-ja se bo vršila v soboto 26. junija 1915. 

[granimiij^^ 
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• = W D e n a r m e č e t e p r o č ! I C S 
ako ne podpirate tvojega rcj&ka 

Pri meni dobite 

izvrstna demače vine 
gel on po 75c. in več. 

Pri odjemu vat kol 10 galoa dajem po< 
pest, ter se poaebuo pri porotam slavnim 
•lovanakim druRvam ob priliki kaka vese-
lice, tudi onim aa svatbe. 

V salogi Imam izvratne domače klobait 
in vaikovrstno groceriiako blago, katerega 
ljubi cal narod. Poailjam denar oa vse 
strani svete in parobrodne listke za vac 
P/oge. Zastopam "Glaa Naroda", prodajam 
in kupu>em avstrijski denar. 8 tvrdko Frank 
Sakaer sem v trgovski ivezi. Upravljam vs* 
v notar«ki ponel spadajoča dela, kar aen 
}avnl notar. (NeUrj Public.) 

P R A N K J U R J O V f c i C 
I Ml W. 2Zmi Str mX, Cbicic*, t*. 

HAKMUMfefc 
rnw |M aaimefUk j» in MM1J1TU V >o#r* T« t i n uetra T M U o ycJIJa, kar t w W na« i V tam »mi« H Moaj v V ao»r*T«c 

» 

'KRACKERJEV' BRINJEVEl 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznim. 
J O H N W E N Z f c L , 

»IT K. iS. I t . Cleveland. Okla 

Dr. Richterjev 
PAIN-EXPELLER 
za reraatičae bolrči-
•c, okerelatt in B«gik-
čaost sk'epar in mi-
šic 

Pristni prihaja 
v zavoju, kot je 
naslikan tukaj. 
Odklonile vse za-
voje, ki niso zape-
čateni z Anchor 
varstveno znam-
ko. — 

25 in £1» centov 
v lekarnah ali na-
ravnost od 

F. AD. 
RICHTER 

& CO. 
74-80 Waakiaf tea St , 

New Terk, N. Y. 

Cena za "BRINJEVEC" je : 6 steklenic % 6.50 
12 steklenic 13.00 

V ZALOGI IMAMO 
tudi Cisti domači TROPINJEVEC in SLTVOY-
KA kuhana v naši lastni distilerljL 

Naše eene so sledeče: 
Tropinjevec per gal. frJ.ia, $2.50, $2.75 In $3.00 
Slovovitz per pal $2.75—$3.00 
Tropinjevec zaboj $ 9.00 
Slivovitz zaboj $13.00 
"66" Rye Whiskey 5 let star, zaboj . . . . $11.00 

Radeča Ohio vina per cal 55c., 60c., 65c. 
Catawba In Delaware per pal 75c.—80c. 

Za 5 in 10 gal. posodo računamo $1.00, za 
25 gal. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 
Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
In natančni naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

The Ohio Brandy Distilling Go. 
6102-04 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, 0. 

ROJAKI. NAROČAJTE SB NA " G L A S 
VEC.TI IN NA.TCENE.TftT DNE VKTK 

NARODA" , NAJ-

Vrednostna ponudba kadilcem 

MSSJIX 
CIGARETTES 

"Standard Amerike". 
lO HASSAN K U P O N O V Z A S T O N J 

(1ZREŽITE T A KUPON) 

Ta POSEBNI KUPON ima vrednost dese-
tih (10) HASSAN CIGARETNIH KUPONOV, 

ako se ga predloži z devetdeset (90) ali več rednimi 
HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v vsaki naših 
HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

THE AMERICAN TOBACCO C O.. 
Premium Dept. 490 Broome St.. New York. N. Y. 

Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915. 

Najboljša kakovost in največja vrednost sta napravila HASSAN ciga-
rete v Ameriki za najbolj razširjene cigarete po 5 centov, z ustnikom. Fini 
okus, mehlid vonj in prikupna lahkost teh velikih, ovalnih cigaret dajejo 

popolno zadovoljnost. 
Far vrednostnih predmetov, katere se dobi za HASSAN kupone: 

Milo za briti 
Čopič, tceiine so vložene v trd gumi " ! 
Britev, najboljie jeklo 
Jermen, dvojen za brušenje in pri« jen je . 
Elastični pas, ki se R-A Z-T E-G-N-E, mera 

od 30 do 44 in če v. Prikladen za vg*ko lelo 
in postavo. Zdravniki pa ori poročaj o povsod 

Žepni nožič, biserni ročaj, dve klini ter pila za 
nohte 

Aparat za rezanje h^ane, s štirimi nožmi, ka-
tere«« je lahko pritrditi. Potreben v vsakem 
domu 

Kuponov 
25 

. 50 

. 50 
50 

Kuponov 
Taffeta, 

100 
125 

200 

Ženski sli mežki dežnik, ameriški 
Mission ročoik 

Kuhinjska oprava — 1° kosov z visečim obeSa-
lom. Oprava obstoji iz: Priprava za rezanje 
me?a s priveskom za drobnej&e sekanje; me -
sarskega n^ža, Emery bruxa, kuhovnice, lo-
patice, noža za kruh, priorave za odpiranje 
Skatelj, velikih vilic, noža za rezanje in žage 

Ura za gospode, pristno temno jeklo 
Ura za gotpode alt (rmpe. z odprtim kazalom. 

14 karatno zlato, "Waltham kolesje" . 

250 

S00 
650 

9900 
PoOjite kupone na Premium Department, AMERICAN TOBACCO COMPANY 
Diawer L, 484-490 Broome Street New York City, N. Y. 



4't (Nadaljevali je.) 
L 

S<T/.a?it Pipriac in njegovi orožniki pa se niso vračali sami. 
Jlazv< u Mikel Oral Iona j<* prišlo iz vasi vse polno ljudi. mož. žensk 
in otrok, ki so bili v*i poželjivi videti nekaj posebnega. Od časa do 
časa se j«» Pipriae obrnil ter jib hotel spoditi nazaj, a oni se niso 
«'osti ztm-nili za to ti-r s<* vedno zopet približali. Ko je torej stopil 
v katedralo, je bila slednja skoro polna ljudi. 

Iz temne dupline je Kuhan lahko opazoval celi prizor, dasirav-
no j»* bil sani neviden. Videl j«* Pipriaea, njegove orožnike in va-
s« ane, ki so mu bili vsi znani. Naenkrat pa rnu je pričelo srce 
1 urno utripati iu obledel j<* . . . Nedaleč od skupine vaščanov. je 
zagledal Marcelo, ki je mirno zrla navzgor proti njeinfi. Videl je 
njen bledi obraz in oei. široko razprte in nepremične. Kaj jo je 
pae p r i v e d l o s e m T Moj Bog, torej tudi ona v družbi njegovih zasle-
ilovaleev! Ali je prišla, da vidi njegovo nesrečo in sramoto . . . 
morebiti celo njegovo smrt? . . . 

In sedaj Pipriae. na delo! Veliko vas je proti enemu in Cesar 
/••li poravnati račune s tem ubežnikom, za svarilo vsem. ki bi si 
drznili storili kaj slietiega! Izvabi ga. Pipriae. jz njegovega skri-
vališča! Potegni lisico iz luknje! Brez pomena je stati tu 111 zijati 
v višino! 

Slednje je namreč v resnici delal v istem trenutku Pipriae in 
čim bolj je zijal tem zagonetnejša se mu je zdela eela stvar. Če 
bi bil ptie ali muha. bi že splezal gor. a kot človeku je kaj takega 
nemogoče. Videl je tudi, kako se mu vašeani posmeluijejo. Vsled 
legai se je še enkrat zatekel k besedam. 

— lie, ho. ali slišiš, ubežnik? Ali si tu? Ali me ne slišiš? Po-
slušaj ! — 

Nobenega odgovora ni bilo. le glas seržanta je odmeval od 
pečin. — 

Prokleto! — je rekel seržant. — Morda je pa pobegnil?! 
— To je nemogoče, — je rekel Mikel Grallon. — Če ni duh. 

je še tam, 
— In kateri hudi«** pa pravi. «la n i duh? je odvrnil Pipriae 

j ' / n o . Stopite vstran, ribič, — vi ste osel ! Ko bi le im«>li I<*-
MV" <»' Nato se je zopet obrnil proti " L u k n j i " ter pričel kriča-
ti : — TTbežnik! Številka Ena! Kohau Gwenfern! 

Nobenega odgovora ni bilo. nobenega glasu. Vaščaui so s«' spo-
gb-dnvali iu smejali, dočim se je Marcela pokrižala ter pričela 
moliti. 

Dvaintrideseto poglavje. 

OBLEGANJE V MALEM. 

Treba je, da smo natančni glede časa. v katerem so se završili 
ti «logodki. Ko so videli ribiči iz Kromlaix 0110 znamenito prikazen 
v katedrali, ki je bila v resnici Kohau in koza .lanneiiik. je bilo 
ravno po junijskem slavlju. Več tednov je poteklo, tekom kojih 
je zasledoval Mikel Crallon Robana. Celi trije m«-seei pa so minuli, 
predno s«' ga j«* v resnici našlo ter izvedelo. «la živi in da se skriva 
v katedrali sv. (iildasa. Rilo je sedaj koncem meseca novembra 
leta 1813. 

Znamenit eas. zunaj v svetu, ki ga je stresal v ihar in tudi tu. 
v samotnem K r o m l a i x . Krog kolosa. ki se j e bil dvignil nad celi 
svet. so se zbirali viharji. Ob Renu j«» stal Napoleon nasproti števil-
nim svojim sovražnikom. Kot kralj Kanut iz starih časov je bil 
dvignil roko ter rekel: — |)«> sem in nič dalje! — V njegovo veli-
1 o za. 'ti , ! , .nje pa s o valovi .še v e d n o hrumeli in plima se j e v e d n o 
bol j dvigala . Al i »a bo potopi la? Ali pa bo k on <n-11 o zapustil zU 

genij, ki mu je stal ob strani? To so bila največja vprašanja v 
M-ptembm leta 1S13. Celi svet je bil proti njemu! N«'. tudi nebo in 
morje, A veekrat; prej jih je že ukrotil ter jih bo morda tudi sedaj. 
N.I« trova b«*s»Mla j e bita še vedno moe. n jegova navzočnost i n s p i r a -
eija. njepova setiea š,- \edno čudo iu obsodba. Če z m a g a ? Za krva-
večo zemljo ne preostaja potem ničesar «lrugega kot umreti! 

Naša naloga pa ni opisovati gibanja velikih armad, proti kate-
rim M* j«» moral boriti Napob*on. 

\ Kromlaix j e bila s tvar precej p r i p r o s t a : — en mož p r o t i 
številu 1111. proti Cesarju samemu. 

# * * -
In s»>daj. Muza. daj mi ognjeno pero. da primerno op'som Čine 

nezmagljivega Pipriaea. ko je konečno zbiral svojo junaško četo! 
V njegovem srcu j e bilo se,|aj ka j malo usmil jenja . Vse divje strasti 
so bile zbujene V njem iu njegov edini c i l j j e bila kruta zmaga. 
Njega. Pipriaea. komisarja 111 odposlanika Cesarja, tla bi izzival 
m norčeval i/ njega kmet. ki Čepi neoborožen kot lisica v svoji 
jami?' — Ničvrwl«'ii ubežnik. ki s«' noče boriti za svojo domovino, 
ki j«- " e h o u a n"\ bojazljivec. na koj« ga glavo je razpisana na-
gra«la' To je naravnost nevrjetno ter se ne more še dalje trpeti! 
K.len mora por! Amlre, Pierre. Hoel. plezajte! Sto hudičev! Ali ni 
intbeiiepa moža med vami? Ha. da ni Pipriae star. 011 bi vara že 
pokazal, vi meh k u/. i. vi ! 

Ojunačeni vsle«l kletvic pre«lstojnika. so se pričeli orožniki pri-
pravljati. Pierre je sezul črevlje, utaknil bajonet me<l zobe ter pri-
. el p l e z a t i . S t e n a j e skoro navpična, a nekaj dolbin in izrastkov 
j. ' za nope in roke. Pierre je počasi plezal, dočim so vsi pozorno 
gledali nanj. Naenkrat pa se mu je spodrsnilo in padel je na tla. Na 
srečo pa ni bil še visoko ter je odnesel le nekaj prask. 

Sedaj je bil na vrsti Amlre. Bil je črnolas in zelo mišičast 
dečko. Napravil je t>oljš«' kot Pierre. Počasi je plezal navzgor, ko-
rak za korakom iu z bajonetom med zobmi. Vse je bilo tiho na-
okrog in ljudje so si komaj upali dihati. Bil je že sredi pota ter se 
oprijemal skal kot mačka. Tudi njegov obraz je nosil roparski Iz-
raz Naenkrat pa je nek«lo zakričal ter pokazal s prstom v višino. 
Andre se je ozrl kvišku in zapazil je dve roki in v teh rokah je 
bila velika skala. Bled obraz je bil obrnjen proti njemu, obraz 
Kohana Gwenfema . . . 

Lahko bi bilo sedaj ustreliti ubežnika, a kaj bi bilo potem z 
Andre-jera ? Skala bi zletela navzdol in gorje onemu, katerega bi 
zadela. Vsled tega je splezal nazaj, veliko hitrejše kot je bil prišel 
gor. Ko je stopil na pesek spodaj, sta roki in obraz že izginili. 

Prokleto! — je rekel Pipriae. — Torej se hoče boriti! 
. Pipriae bi se moral zavedati tega. Ali ni pisano v postavi, 
irani celo črvič in da postane vsaka nedolžna stvar strašna. 
*e gre za življenje! Tudi se ne sme tega moža obsojati, če 

to, kar ga hočete napraviti — morilna in moreča žival, 
i so ugasnila vsa nežnejša, čuvat va in z edino željo, da pre-

in uniči one. ki ga hočejo uničiti. V srcu vsakega močnega 
počiva vrag! Gorje onemu, ki ga zbudi! 

» salva v uhod dupline, katero je odredil razjarjeni Pi-
je bila le trošenje munieije. Krogle so zadele v skale na 
kjer je Rohan malo prej stal. Odmevalo je oil pečin in gle-
iz vaai se je polastila groza. Nato je zopet nastala tišina. 

0 poskušali plezati, a brez vsakega uspeha. Enkrat je 
v resnici iz višine in Andre, ki j e plezal, je*ravno še 

stopil na tla ter se umaknil. Čuti je bilo izraze ogorče-

nja in kletvice. Zopet se je streljalo, a vse krogle so zgrešile cilj. 
kajti Rohan je bil oprezen. Obleganje se je v resnici pričelo. 

Prišel je solnčni zaton, a ničesar se ni še doseglo. Dež je padal 
s presledki skoro celi dan in vsi so bili mokri. 

Prihajala je zopet plima in vsi so pričeli odhajati iz katedrale. 
Velika katedrala je bila prazna in tiha. Kdo pa je to. ki je ostal 
ter se bliža sedaj **Altarju". z obrazom, dvignjenim kvišku ter 
imenom ubežnika na ustnih? 

— Rohan! Rohan! 
Nobenega o«lgovora. Stala je tam z dvignjenim rokama in sol-

ze so ji tekle po licih. 
— Roban, govori! O moj Bog. ali me ne slišiš? 
Še vedno nobenega odgovora. Žalostno se j«' obrnila ter šla 

po temni katedrali, sledeč ostalim. Bila je še ob pravem času, a ko 
je šla mimo stene. j«> morala bresti do kolen. 

* 

Da. on jo je slišal. Ležal je na svoji postelji iz morske trave 
in slišal je njen glas. Splazil se je k robu ter videl spodaj njeno 
lire. lice. katero je ljubil, obrnjeno proti njemu. Pogled na ta obraz 
ga j«' bolj ranil ter mu priza«lel večje bolesti kot pogled na katere-
ga-koli njegovih sovražnikov. Razburjenje dneva pa ga j«* napra-
vilo blaznim 111 nezaupniia. e«-lo proti njej. Videl j«*, kako j«* odha-
jala in zrl je za njo s topim, nemim obupom, kot v sanjah. Ko j«' 
izginila, se je vrgel na posteljo ter jokal. 

O te solze mogočnega moža! — Iglične so kapljam, izžetim iz 
kamena ali železa. Ne preliva se jih iz žalosti ali pomilovanja sa-
mega sebe. temveč vsled tega, ker otnapa sree. Ko je videl ta obraz, 
se je naenkrat vse veličin«1 svoje izgube in izgubil je tudi mir. ka-
terega je v zadnjem času s ležkini naporom pridobil. Zavedal se je 
t«-ga. kar je sedaj in kaj je bil uek«>č in čutil je. da mu je smrtni 
P«-čat ž«1 utisnjen v čelo. 

— Marcela! Marcela! — Te besede so odmevale o«! st«Mi kate-
drale in odmev mu je odgovarjal in vsa njegova moč je bila zdrob-
ljena. Prišla j«- noč iu našla ga j«' popolnega onemoglega. 

(Nadaljuje se). 
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Velika vojna mapa | 
vojskujočih se evropskih drla?. 

V e l i k o s t j e 2 1 p r i 2 8 palcih. 
Cena 15 centov. 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka drsava, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t d. 

V zalogi imamo tudi 
Novo stensko mapo cele Evrope. 

Cena jI je $1.50. 
Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 

držav, kakor naprimer od Rusije, Nemčije, Francije, 
Belgije in Balkanskih držav. Vsi so vezani v platno in 
vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na t 

Slovenic Publishing Company, 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k . N . Y . 

Najmodernejša. 

TISKARNA 
GLAS NARODA'* 

tivfioje vsakovrstne t i s k o v i n e p o n i z k i h 

M e oaareo i m i y 

V s a narofi la poil l ito w g 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York,ft f . 

NAZNANILO. 

Cenjenim naročnikom v Michi-
ganu, Wiseonsinu in Minnesoti 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik. Veliki vojn i atlas 

Mr. OTO PEZDIR, 
bi je pooblaščen pobirati naročni-
QO in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Piosti nasvet in infor-
macije 

" T U Bureau of Industrie« ami 
immigration" sa državo New 
fork varuje ia pomaga priseljen-
em, ki so bili osleparjeni, oropa 
ai ali a katerimi se je alabo rav-
aalo. 

Brezplačno ae daje nasvete pri 
»eljencem, kateri ao bili oalepar-
jeni od bankirjev, odvetnikov, tr-
govcev z zemljišči, prodajalcev 
jarobrodnih liatkov, apremljeval 
;ev, kažipotov in poaeatnikov go-
rtiln. 

Daje se informacija t naturali-
zacij akih zadevah: kako poatati 
iržavljan, kjer ae oglasit* sa dr-
lavljanake listine. 

Sorodniki naj bi ae aeatali s pri-
leljenci na Ellis Isl&ndu ali pri 
^arge Office. 

DRŽAVNI DELAVSKI 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor) 
BUREAU OP INDUSTRIES 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorkui Si 

East 29th St., odprt vsaki daa od 
9. ura zjutraj do 5. popoldne ia 
7 arado avečer od R. do IS. ar«. 

POZOR ROJAKI! 
Najlolj u-ape£no ma- J*. / 

silo za žen- " 
*ke in moške 

kakor tu-di za trojke 
bike i.1 brado. 
Ako si rabi to mazil J. 7 -A-
st*rio v G ta-
jnih krasni. 
grroti in ilolfri 

kakor 
tudi moSkim 
*rane brke in 
brada in neho-
lo odpadali in 
ne ofeiveli. Revmaticem. k OB ti bel aH trganje v ro-
kah. noK»h in križ« v 8 dneh popolnoKknzdrsTim, 
rane. opekline, bule. ture. kraste in erinte. potna 
sok«, kurje oči. bradavice, ozebline » par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor bi moja zdravila brez 
arpeha rabil, mu jamčim za S5.00. Pilite takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHClC, 
LOOS 15. 64th St, Cleveland. Ohio. 

ROJAKI NAROČAJTE SE NA 
•OLiAS N A R O D A " . NA.TVF^T 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB 
DRŽAVAH. 

I vojskujočih se evropski dr??*? ir pa kolovif-
skih posestev vseh velesil 

O b s e g a 1 1 r a z n ! h z e m l j e v i d o v , 
•a 20tih straneh in vsaka stran j? 104 pri 134 palca velika. 

Cena samo rrnto-v. 

Manjši vojni atlas 
Obsega devet rnrnih z«int(j#<r](for 

»« 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 pal^-v. 
C e n a a a m o 1 5 c e n i w . 

•s ! semljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena BO vsa večja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih me9t. Ravno tako je povsod 
tadi označen ob«ej? površine, katero zavzemajo posamesna 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 15c. v znamkah in natančen naslov 
In mi vam takoj odpošljemo zažeijeni atlas Pri večjaa 
odjemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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i 

<9 & ® ® N A J B O L J Š A 

SLOVENSKO-ANGLESKA SLOVNIM?: 
Prirejena za slovenski narod, B SO- T: 
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., 82 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena • platna vezani $ 1 . 0 0 . Rojaki • Cleveland, 0 . dobe U 

isto • podružnici Fr. Saisser, 1604 S t Q a i r A v e ^ N. 

iFrancoska p a r o b r o d n a družba.) 

Olraktoi žrta do Havia, Pariza, Švice, ioamestt lo L\uh\\m 
r i m 

» A i r a o v n c i * "LA SAVOR' 
a« +rm rL »l* 

"»A&omim<i 
ImttfaSrUaka 

H j a e t g o " " L a f o v a i f l * " , " S o e h a m W ia " K t & n T 

Glavna agrencija: 19 STATE STREET, NEW YORK 
corner F « i r l St . , Gkusakroogk Emlldimg. 

Paltel parnlkl odplnjajo vodma ok iradah la priitaaflU 
•7, V. B. 

Zanesljivo pride sedaj 

d e n a r v staro d o m o v i n o . 

Do iobregafsem se prepričal, daj dospejo denarne pošiljatve 
tudi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-
bnjej<4 pošiljatve v sedanjem časa 20 do 24 dni. 

T o r e j n i nobenega dvoma z a ] pošiljanje denarjev (sorodnikom 
b i z n a n c e m t s t a r o domovino. 

10!) K velja sedaj $16.50 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Qair Ave-, Cleveland, Ohio. 

1 R O J A K I . N A R O Č A J T E S B N A " G L A S N A R O D A " , N A J -
' V E Č J I I N N A J C E N E J Š I D N E V N I K . 
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